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ftahe eraõigmitä sehuftotd (fyaiti eiaet$me 
ja uue etaõigu&e katva )a%eie. 

Soome allpool põhjaliku ja huwitawa ülowaate meie 
imiskodaniku eraõiguslikust seisukorrast. Iga naiue Peaks 
olema tõsiselt häwitatud oma seaduslikust olukorrast. On ju 
seadused loodud selleks, et laheudada ja kindlaks määrata 
igasuguseid tegelikus elus juhtuwaid wastolusid ja arusaa-
matust. Igalühel meist wõib juhtuda tarwidus abi otsida tea-
dusest, selleparast ongi hädatarwilik, et iga naine tutwunets 
seadustega, mis teda eriliselt käsitawad ja, wähemalt senini, 
tema õiguseid aga tuuduwalt piirawad. Eriti meil Vestis, 
ius alatasa rõhutatakse naise üheõiguslust mehega, on nagu 
eelolewast asjatuudlitust kirjutusest selgub, naise eraõiguslik 
seisukord sügawas wastolus naisele meie riigi põhiseaduses 
lubatud üheõiguslusegn. Ka ei luba, nagu näeme, uus era
õiguse lawa, mis arwatawasti arutusele tuleb juba tulewas 
.Riigikogus, unise eraõiguslikus seisukorras mingisuguseid 
põhjalikke muutusi. Oma seadusliku üldkorraga tutwunemiue 
peats küll igas naises äratama tungiwa tarwidustuude kasu-
lada omi poliitilisi õigusi selleks, et meil kiirelt teostuks 
uus, ajakohasem Perekonnnõigus. Eriti praegu, kus liginemas 
Riigikogu walimised, ei tohiks naised ükskõikselt äraootnwale 
seisukohale jääda. Wabntahtlikult ei anna meile keegi uusi 
õiguseid. Peame nad ise omale 'katte wõitlema ja selles 
wõitluses on meie ainsamaks sõjariistaks praegu poliitiline 
hääleõigus. Seda meie ei tohi unustada, lugedes ja füwene-
des eelolewasse kirjatöösse. Toimetuse eelnmrkus. 

NaDe leraiõigitMiif seisuklord lemb ikästwnrist Balti 
Õiguste Mmanbcrs jaos. 

Meie naise isiku ja wa<r.andusõigusllikku seisukor-
da käsitlewa!d nowiitib on oma kuju om'and,anUd! init-
m̂ sû gusche mõjutuste kaû du; nn on selle õiguse alli-
kataks wana GeTmaaui 'õigus, Neoana õigus, wana 
Rootsi eraõigus, ttnuade swtuudid, rüütliite määru-
sed, ,kiri'ku korrabdused ja muud. Naise õigustesse puu-
tuwad wastawad, Balti Eraõiguse määrused kujune-
sid wana-germwani perekonna waadete erilliset mõju-
tiisel Wanll>d Qmma4<nvbt kelle,peDe'kondlMvdes waZ 
hLkordades üldiselt wähe pehmust leidus, nimetasud 

perekünuapen Wõnnu naise üle e e s t kost m i s e t s 
, (mundium). 

kiriku kor valdused suurendaisiid weel enam mche 
wõimu naise üle, üheuduses sellega isegi sarnased 
nimetused nagu: „dominium, polestas, imperiuni, 
maritale" l^Smaiski). See eestkostmnve! esineb kõike 
haaralva' D kõike, ôeftkostmise laftai wõtwa maja wa-
liiseja. wõimuna, millisena osutus isa perekonnas ehk 
mees evalwinud perekonnas. Terwe rida põlwi kest' 
nud wuhekorrad tnjmlewad lõpuks harjumusteks; 
päriwus ja kaswatus teewad nad mõlemale poolele 
loomulikuks. 

3i,aisele, kui aiaüoo kestel rippmoalt esinewale 
"soole, on õiguses omistatud ka wastalo seisukoht.: 
, Beebel ütleb — „nahie olewat esimene iiimlik orjus-
se sattunud olewus; ta nrnutus orjaks, enne kui tek-
fis ori." Wanaaga kultuuri wõrdlemisi madal tasa-
phiö sai lõppude-'lõpuks naise alaudawa seisukorra 
Põhjuseks. RooMastell esines mehe täiswalitsus eriti" 

«waljuilmelisena, iseloomulikult wäljettdudes, et nai-
ne o'li „mehe Ntos" (in maim) j>a! omas 'kt juures 
„tütre õigused." 

PehMmad polnud need wahekorrad 'ka, wmmd^l 
slaawlastel ja teistel idarahwustel, kus naisele ei 
waadatud mitte ainult tööjõu seisukohalt, waid nähti 
temas ka! iwuUiiigiiite allikat. Ta asetati lõpmata ma-
drttomafe mehest, määrates 'to koha, uaiskalmbris 
wõi haaremis, kaheldes,ta waimlistes wõi-
me,tes („p'i!kk juus, >bühi!ke iaiwt"), /kaheldes koguni 
temal mehele omccho jjumalilku hinge ol«e!ma>solus. , 

Ka tviimasel ajal pole iganermd arwamine, et 
naine on 'loodud ainuU kitsaale perefounaringTe ja et 
wiimasegill' 'lopewllld D kohustused j,a kutse. Saksa-
maal sikseerus see arwamine lendsõnas, mille järe!le 
n,ais,e teaewusM,ss,e! kuuluwad „Vm K": ,Minder, 
Kirche, KüchA^Wast siis, kui lpuWes'-Niki 

omist| f i lÄ \"i •nõndew ilmaWa, ^ haiawafid 
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aijcwxõub&b naise seltskondliku .töö rakkesse, sifrio-
muste mõfiil iwrkis neljas „K": ,/Krieg/' fÄts-
kundliku tegewuse areenina. Pole seepärast imeks 
panna, et siiamaani eriti näme ise wMchab oma allu-
tuale seisukohale ja kitsendnsile, WQVL millegile ene
se stnwistet awale, airUsaadawaile ja po<le VelM talle 
selgitada, et säärane seisukord pole ta wäärrline ja 
et ta peaks püüdma kõigis suhetes ühewääristuda 
mehega ja \a\a\b\a üheõiguslitüks ja sama tähtsaks 
seltskonna liikmeks. 

Naise õiguste piiramine eraõiguslikul alall põh
jeneb anuükfi asjaoilul, et ta naine on; teiste sõna-
dega, ta ühe>!oääritus oleneb 'waid ta s u o s t, neist 
sotsiaalseist olukorrist, mis tingisid ta minewiku, eri* 
ii uaisena. 

Need titsendusedl puudubawad niihästi ta isikut 
ja warandust ning on loodud mitte ainult waneanate, 
'abiLaasa ja perekonna, waid ka kolmandate isikute 
huwkdies, kellena esmewad kõige sagedamini mehed 
ise; ,maksw,a korra, sisseseadmine Oili; naise Võhutud 
seisukorra tõttu ainult meeste käes, mispärast pole 
imeks panna, et naise elvaõigusliku seisukorra 'kujun
damisel >mees ,kõijge 'pealt arwestas oma isiklikke kaa-
lutlusi, mis põhjusel asetab enese ^vahekordade pere-, 
meheks. 

1 Enne, kub asuda seda asjaolu konkreetselt tõenda-
wate MsMte !põhi!lau'seite VäbiiwaaibamisBe Ballti Eva-
õiguses, on hädachavwrlik ära märkida põhiprintsiip, 
millal lpõhjelNeb naijse üh<ewääri!tus. 

Riiklik organism juurdub perekonnas, fuii selle 
>vundamenti kuuluwas algrakus. Perekonnata pole 
mõeldaw ka riik. Perekonna loob mehe ja naise ühen-
dus. Rrigii arenemislugu näitab, et ühiskonna 'potti* 
tilise kujunemise .tee käib obsolutismist demokratis
mini!, kuid mitte ümberpöördult. Riikluse koidikul oli 
pMMlme worm ipafofatffeirntae. Selle tagaljärjel pidi 
perekonda esitama üks ja mitte' mõlemad. Rusikaõi-
guse mõjul, mis ühiskonnakt 'fuii ka riigiwõimult sot
siaalset tunnuswst leidnud, siirdub see «eesõigus wa-
nemaile ja tugewamaile isikuile: mehele-,abielumehe-
le wõi siis, Mis seesama — isale. Kujuneb a i n u 
i s iku ~: w a s t u t u s peivekonna >oest awaltkkuse ees 
mehe isikus, samuti on tema, kes saab perekonda moo-
dustalwate liigete ning nende istklikkNde kui ka toa* 
r^nduslikkude huwide kaitsjaks. M e e s e s i t a b ' 
p e r e I o n d o j a maja . See ongi see naise ühe-
õigusetuse allikas, mis annab mehe wõimusesse ja 
korraldusesse nii perekonna — raku, liigete, isiksuse, 
kui ka nende 'waranduse. Mõtete 'lahkumineku juhul 
mehe ja perekonnaliigete wahel annab awalik wõim 
sMntse näol e$ officio õiguse mehe arwamisele, kui 
ta'nimM oma seisuWtll kurj>as!ti ei tarwita; selle 
MhataMilkuse) ,tõenduse ras>kns lasub itweü. Nigetel. 
Riik oma poliiMM wõimuga sanktsioneerib mehe 
arwamist, ja (Nöjiitc peafi end tema alla paenutama, 
waÄasel korral pdtfash ta kokku organiseeritubi awati-
ku MMwõiMWa^, Naise iisetegewuse piiwmine 
leidub kõige lfagevamini waranduslikkulde suheite wall-
las, selle eVllõMÄM ala lMiosaZ. ^ •" •.-'..' 
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Abielluuüse>ga nmutnb abikaasade 'kuminagi wara 
ü h ii) e ks to m b u k s, äris on MalniMietatub' ,asja-
oludel, mehe walitsemise all. Sellest waiitsemisest ei 
anta aru. DMkor>val tuimustatakse, see wa
randus ex ofsi,ow mehe, >wllVa>nd>u!seks. See on 
põhiprintsiip, luiö selles on iiksikuis maa-, ja 
linnaõilgiusis tõusnud lugemata palju mitmesuguseid 
süsteeme, mis tihti olulisis tüsinmsis üksteisest eri-
newad. Kõiki neid süsteeme un aga wõimalik tuua 
kahe peatüübi jure: 

1) Waranduste w a l i t s u s ü h t s u s (Güter- • 
einheit, kus> igasugune, naise warandus, mille ta 
abiellu kaasa toonud ja abielus omandanud, läheb 
mehe wõimu alla. Arumtdmata walitseb ja toimib 
mees temaga, wõõvalndab temast wabalt igasugu 
ivallaswara (§§ 41, 96); kinmsNxira aga, wäljaar
watud äärmise puuduse juhud, wõõrandab wait» nai-
se nõusolekul (§§ 43, 99). Kuigi wiimane tunnusta-
takse oma waranduse omanikuks, ei wõi ta temaga 
talitada wastu mehe tahtmist (§ 53). See warandus 
wastutab ta wõlgade eest, mis tehtud enne abielu, 
kuna juba abielu ajal tehtud wõlgade eest wastutab 
ta waid siis, kui nad olid tehtud mehe nõusolekul 
wõi kui wastutust nõuab naise Mitt (§ 54, 57). Me
hele kuulub usus fructus ja omandab sissetulekud, 
muide, on mees kohustatud siiski esijoones tarwita-, 
ma perekonna tarwidusteks ja wõib waid ülejäägiga 
talitada oma heaksarwamise järele (§§ 46, 98). Mch« 
wõlgade eest naise warandus ei wastuta . (§§' 58, ' 
105), kuid naise wõlgade eest wastutab mees sel mää-
ral, mil nad tehtud perekonna tarwidusteks naise-
perenaise õiguse, „wõtme wõimu" (Schlüsselgewallt) 
põhjal (§§ 56, 103). Kui mees oma walitsemisõigust 
kurjasti tarwitab, siis wõib seda warandust naise et-
tepanekul kohus tema käest ära wõtta (§§ 52, 100). 
Abielu lõpetamisel saab naine tagasi oma waranduse 
ühes õigusega nõuda tombust kõi'ge oma ülekohtuselt 
kulutatud !wavaNduse tasumist ija ka selle tasumist, 
mis tarwitatud -mehe wõlgade maksmiseks (§§ 60, 
102). 

See süsteem on olemas Saksa ja Saksimaa Sea-
dustikkndes ja Balti Eraõiguse jäide Eesti- ja Lii
wimaa maaõiguses, ka Eestimaa linnaõiguses, kuid 
selle wähega!, et esimese lapse sündimisega wastutab^ 
naise warandus kõikide mehe wõlgade eest (§108). 

2) A b i kaa s a d e w a r a n d u sü h ts u s e s ü m 
teem (Gütergemeinschast), mille järele kogu abikaa-
sade warandus liitub ühiseks tombuks, milles kumb-
ki pool osanikuna esineb osade suuruse järele. See 
on Rootsi linnaõiguse süsteem, mis Narwas maksma 
pandud, 1585 a. endäse LübeR asemel, aga 17̂  sajan
dil ka Liiwimaal mitteaadliseisusesse kuuluwate maaH 
waimulikkude kohta. Selle süsteemi järele läheb abi-
kaasade logu warandus, wälja arwatud kumbagile 
kuuluw eriwarandus (§ 70, 79) ja kinniswrra wak 
jaspool Narwa linna (§ 109) nii abiellu toodud, kui 
ka hiljem omandatud warandus ühisesse tompu (§ 68, 
80). Abikaasade wahel kujundub kogu nende warane 
düse DtlsuZ G 67), mille PoGal IkumbM on-õigus 
tombu mõttelise jagamata poole peäle (§ 69)- Selle 
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tõttu übväü lõpetamisel toa.riairthüMif tomp ei jagune 
algosisse, waid toimub üldise tombu jagamine (toal-
ja' arwaltud wallaswara, mis kuulus üleelawa abi-
kaasa istklileks tarbeks) kaheks ühesuuruseks jaoks 
C§§ 1808, 1813, 1869); sellega kaob waranduse üht-
sus; on aga peäle ühe abikaasa surma 'lapsed, siis 
kestab see^wll^randusühtsus Mast, ja lesel on walit-
sumises samad õigused, mis olid enne mehel (§§ 1805, 
1825). Kiuniswara wõib wõõrandada aänult abikaa-
sade wastastikkusel kokkuleppel, igale eraldi aga au-
takse säärane õigus waid äävmisel juhul (§ 72). Mõ
lemad abikaasaid on ühesugusel määral. kitsendatud 
testainentli,kkud,es korraldustes (§§ 73, 74). 

ÜWel wavandHel üle OM mehel peasse wallibsemis-
õiguse kõige wabam tarwitamisõigus. Erandid on 
ueirde maatükkide kohta, mis on olemas krundi raa-
miatus naise nimel, ehk mis abiellu skestwusel onran-
Öarud mõlemate poolt ühiselt (§§ 71, 83). Niisugust 
ühiswara wõib mees ainult naise nõusolekul tarwi-
taba. Mehe iwõlgade' eest wastutab ühine tomp, kuna 
naise wõlgade eest ühine tomp wastutab >ainult siis, 
kui naine"seda on -kontraheerinnd ärihuwides, mida 
ta niche nõusolekul iseseiswalt ajab (§§ 75, 92). Ühi
se wara tarwitamise õigust wõib mehelt waid siis 
ära wõtta, kui ta raiskajaks on kuulutatud (§ 37). 

See süsteem sai ka Liiwimaa linnaõiguse aluseks 
aiuult selle wähega, et meh,e korraldusõigused elu-
ajal,ja surma juhul laialisemad on (/§§ 84, 1995). 

Mõlemate süsteemide juures maksab printsiip, et 
mees on kohustatud naisele andma eluwõimalust, 
naine mehele aga! muult siis, kui mees on ivarandn-
sew ja teenistuswõimetu, so. ainult hädakorral 
(§ 8 p. 3.) Kuid mõlemad süsteemid ei talkiste' ii!ksi-
kuid waranduse koosseisu osasid omandamast erilise 
otstarbe; nad eraldati koguni mehe wõimuses! ja anti 
täielikult naise korraldusesse. 

Seesuguseiks ^osutuwad: 
1) K a a s a w a r a — wallaswara, mi's naine 

ligi toob 'abiellu enese tarwis ja majapidamise kor
raldamiseks, sihiga kergendada mehe wäljlamimelkutd 
abielu algul. See warandus on mehe walitseani se 
all, kui selle kohta teist otsust pole (§ 15). 

2) L u n a s tu f e w a> r a (Metro) — kinniswara, 
wõi kapitaalid, mis naine kaasa toob erilise sibiga 
kergendada kooselu abielu k e s t lo u s e 1 See wa-
randus 'kuulub ka mehe waltsemisele (§ 16). 

3) N a i s e e r i w a r a n b u s sSondergut), mis 
erald.awd mehe walitsemisest' (§§ 27. 28): 

a>) uaise poolt abiellumisel kaasa toodUfo ja ta 
isiklikule walits^misele usaldawd; 

b) kolmandalt isbkult saadud samal tingimisel; 
d) oma tööga omandaltud. mehe loaga; 
e) mchelt faaonD. taskurahaks; 
f) naise kokknhoided >oma eriwaranduse sissetule-

•kuist; . . . /. I •'; l"™ 
g) mehe kingiwsed ja hommiFu-̂ kink Worgen-

gabe). mis <mn>tatüb hommikul peäle pulm:. 
Mis vuuwb peigmehe pulmäeelseisse kinkesse, siis 

on waislbataw, -*- 'kas erald>atalkse.nad mche- walli t* 
semffeR. ••- •:;-•• "V .'• ," i ,/.: 
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Mis aga puutub naise enese erikinniswara wöö-
raNdamisse, siis on naine kohustatud mehelt nõu ku-
sinia ja kokkupõrke korral wiimase huwidega omale 
wlllima erilise nõuandja (§§ 29, 30). 

Eesti Tsiwiil Seadustiku eelkawa näeb ette neli 
tüüpi lllbikaasade waranduslikkudes wahekordades: 
1) waraühendus, mis wastab ülalmainitud esimesele 
tüübile; 2) waralahusus; 3) üldine waraühisus, mis 
wastab ülaltähend,awd teisele tüübile ja 4) piiratud 
waraühisus. 

Eesti projekt püüab enam täpsust tuua waraa-
duslikkude wahekordale üksikute tüüpide eraldamisse, 
kuid ei loo midagi uut, sest et teist ja neljandat tüüpi 
wõis fikseerida ka abieluleping Balti Eraõiguse 
§§ 33—40 alusel; pole neil tüüpidel iseseiswat tä
heudust, waid nad põhjenewad eelmistel 4üüpidel. 

Projekt määrab ära ka abi,elu-lepingute piirid, 
mis nende tüüpiide piiridest walija ulatada ei wõi. 

Koge kasulikum on naisele teine tüüp N»a>raudus-
likke suhesid: „wa!ra'lahusus"; kuid see läheb lahku 
waranduslikkude wahekordade täielikust eraldata-
wust, mis ette uäh-tud Wene Seaduste Kogu 10. koi-
tes 1. iaos, sest et projekt ex officio määrab 
kindlaks naise waranduse tombu tihenduse perekonna 
huwid ega. 

'Sellest abikaasade waranduslikkude wahekordade 
iilewaatest selgub, et a&ielu ühenduse kestel naise õi-
gused ta mehe walitsemi^sel olewa waraudufe peale 
on mõljuta; ja ka siis, kui mees mingil põ>h!ju-
sel ei suuda wa!li>tsed,a ühist warandust, wõib näme 
walitsemist oma peale wõtta. ,ainult wõõraste asjade 
walitsemife üldistel alustel (!negotiorunt gestio). 
Kuna teatawwil olukorril sarnaseil juhtndel wleb 
luua hooilelkaune <ja naine sarnaseid Vohuslwsi 
kanda ei wõi, kõrwaldata^se ta wormilikult 
seaduse põhjal, ifuiiaji ta kõige lähemalt huwi-
tatud pevekouna hea käekäigust. Sel juhul on seadus 
naiste õiguste kitseudamisel liig kaugele läinud. Ai-
nult o m a eu es e waranduse suhtes, mis mehe wa-
litsemisel olnud, wõib naine paluda kohut jätta oma 
hooNe wcktsemlst. Ise!le»omuli!k on selle pea-
tüki redaktsioon, milles seadus tahtmatult teeb naisele 
iärelaudmfft («§ 52 . . ." ja koguni paluda, et walit-
semine sa,aks usaldatud temale"). Erdmann arwab 
et naise nimetamist hioolda>ja!ks üldisse wa
randuse üle mitte ainult ei .eiltÄta, waid kogu-
ni Me nähteid. Muiide, wiiman<e «peâ tüikk kõneleb 
ainult negotiorum aestolro'st, see on ,svalld!ll!w>ast 
instituudist, millel! pole midagi ühist hooldamisega. 
Seadus awab talle wõimaluse, sarnaselt nagu selle 
ära määrab ka Liiwimaa linnaõiguse. § 87, ainult 
esineda palwega hooldamise sisseseadmiseks, ettewaa-
tus>abinõude tarwiwselewõtmiseks negotarium ges-
to»r'i> näol. Seäduse umbujsaOus naise edukasse isê -
tecyewusse ja ta waranduse teeniswslM iseloomu 
allakriipsutamine pevekonna taVwete richuldannseks. 
ilmneb juba § .101 redaktsioonilt: juhnl, kui mees 
on koormatud wõlgadega, jäetaffe naisele! Egus *oma 
enê se, wamndust tagast saada, mille fac!k,ohu9ta b 
peDekonna huwides paligutama , . u t a I d a w a i Z s e 
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kä t esse . iWb[c 0'mistab seadus naise warandusele 
erilise, jalgelt fijffeeritub otÄtortoe — perekonna tar
widuste teenimise: ainult- peale wiimase rahulda-
uuse saab mees naise waranduse sissetulekule iilesää-
(\i oma kasuks (§ 46). ©ftl kombel kuigi mehel, ckks 
•liiiTailbajjcft om,a sissetulekuid, langeb naise, sissetule-
kule olemasolul pevekoun>ae>lu raskus ainuüksi naise 
n>arandusele. Eestiinaa Enuaõigus määral), et nai-
ne pale wastutaw mehe WÄFllbe eest, kuni a&kfit 
lasteta (§ 105); niipea kui abielus soetatud laps, 
kuigi ta oleks surnud, muutub irame wastutawaks 
koigi mehe wõ!Ig>a>de eest, isegi enne abvä/ix Ja pärast 

lapse surma tehtud wõlgade suhtes (§§ 106, 108). 
Tundub iloomuHifiwut just wastupidine seisukoht, wa
bastada perekonna huiiviöes naise warandus wastu-
talvast seisukorrast perekounaelu raskuste suureuenii-
sega. Muide, kaugele minnes naise iseolemist kitseu-
daüvate määras te wailjus Vbiwiimises mehe kasuks 
ja ta waranduse hälvitamises tombu ühtsusega, kui 
•topst sündimisega kõwenenud> peveikoiMa sidemed, 
Jeädas toob ohwriks perekonna omad huwid! Mõ
lemad seisulMjad Püsiwab wa»ewM õigluse wabju 
pale ees. (Järgneb). 

Boris Sepp, 
vann. adv. abi. 

flahte poCiiiUhe üfteõlguhCu&e UmaCiidu juftataja ?®-aat>tanQ* 

Siiti kõnelda üldse naisliikumisest, eriti aga naise 
poliitilise üheÕiguslnse wõitlnsest, ei saa waikides mää
da •minna Carrie Vhapinail-Catt'i niinest. Tema on 
see, kes süsteinaatiliselt organiseeris Ameerika nais-
liikumise, inis «tol korral, kui kema, noore naisena as-
lns selle liikumise ridadesse, oli alles algastmel. Enne 
teda oli Ameerikas naisliilkunnne, mille ideeliseks al-
gatajaks seal ühemeelselt kllnnistakse Snsan B. 
Anthony't, ainult ebaniääralisel propagandal püsini 
idee. Earrie Ghapman-Catt aga, astudes Ameerika 
naiste poliitilise nheõignsluse liidu ette ot.sa, ial mõne 

aasta jooksul togu Uhisriike haarannr organisatsiooni, 
mille naisseltsid ulatasid selle hiiglariigi pimedauiate 
nurkadeni, äratades naistes iseteadnmst ja usku, 
nii et poliitiliste õiguste uõndmine oli warsti üle-
rnaalnle. Kuid omas tegewuses ei piirdunud ta ainult 
nõudmistega. Ta kaswatas naiste hulkades arusaa-
mist ja huwi poliitika, wastu. Ja km >ta, sondis ära-
tundmisele, et unised rnõidawnd enesele poliitilise iihe-
õiguslnse alles siis, kui seda nõudmist toetab kogu 
maailma naisi haaralu organisatsioon, asutas to 1904. 
aastal naiste apoliitilise iiheõignÄnse ilmaliidn, mis 

<£«** kohwi. 
Pealinnas on moes naiste kohwiwõõrused. >Pro-

lvii:»tsis ka. 
Iga mood on enam-wähem kiilgehatkaw. 
huwitaw oleks korraldada suur, suur naistekoh-

wi: nii tuhad wõi paartuhat naist ühekorraga küla-
listeks. , . I :• i*;f' 

Kõik ülhes ruumis, pika, pika laua ümber. Küll 
sumiseks siis ruum j,a weereks westlus tassi kuuma 
kohwi suures. 

Kuid pole sarnast saali naiste käsutuses. Pole ka 
sarnast histglalauda. 

Ja ega kõik ei tule, fefoa kutsuks. Kõik ei taha 
tulla. Koik ei saagi tulla. Takistusi on mitmetseltsi. 

Nii peamegi siis 'loobuma- kohwiwestlusest? — 
Mitte põrmugi. Milleks siis meil on olemas trnki-

. kunst, õndsa Guwnbergi waimusaawutis? 
Wõtame lihtsalt kohwitassid ette, igaüks enda 

latla'l. Rüüpame, kuuma araabiaoa (ehk ka lihtsalt 
eesti wilja) wedelikku ja'ajame waimus juttu, ladu
sat, lõbusat. * • 

Mis teie airwate sellest? • 

' Kas teete kaasa? 
Mõni tähenärija, askeet wõi lihasuretaja nime^ 

tab süütutki kohwijuttn klatshiks, Keelepeksuks." 
See on 'liialdus. 
Tassi kohwi juures arwustatakse Mrmilotfb küll 

inimlikke wahekordi, eksisamme, wigu, wäärnähtusi. 
Kuid ega iga arwustus pole weel keelepeks. 
Kohwijutt ei tarwitsegi alati kauda arwustuse 

laadi. Ta wõib olla lihtsalt järjekorraline konewõi-
nieharjutus. Suuwärgi wõimlemistund nii öelda. 

Sama hoolsalt nagu ballernn harjutab kõndimist 
suurel warba!, peab wabariigi kodauik (ärgem unus-
tagem kunlllgt, et ka naine! >on wabariigi' folöainitf) har
jutama kõnelemist. 

— Mis jaoks? .imestate teie. — On meil weel 
lobisejaid wähe? — 

— Ah, mu jumal, 'kuidas wõite küsida nii na-
i i w i l t ! ,..<••• 

Praegulsel, ajajl wõib' inimene hea suuwärigiga' saa-
da kuulsaks ja teenida isegi palju raha. , 

Lugesite wist atjtillehest, et Amoerikas korralid,ati 
wõistlus lobisejaike? , ' | 

Naine, kes lobifts walhetpidamatult kolm Päewa, 
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kujunes üheks teguwõimsamaks ja cttewõtlikumaks 
rcrhwnswllheliseks organisatsioouiks. Kmii 1923. aastani 
oli Same Chapman-Catt selle ilnmliidu tegelik ju-
hatllM, siis, Olles walitud selle aujuhllta<j>ats, pühendas 
ta oma töö jälle Ameerikale, kutsudes «sealt üles togu 
maailma naisi tööle rahu kasuks. Selle haruldase 
naise algatusel hakati .korraldama „konwcrentse sõja-
põhjuste ja sõja ärahoidmise wõimaluste uurimiseks." 
Rahuidee propaganda tööle suutis Carrie Ehapman-
Catt mobiliseerida juba kaksteist miljonit naist. 

Ameerika liidu eeskujul Korraldas 1927. aastal ta 
naiste poliitilise üheõigusluse ilmatut sarnase kon
werentsi Amsterdamis, uus >kogu maailmas tähelepauu 
äratas ja rahumõbtele, palju uusi poolehoitzjald tõi. 

Carrie Chapman-Catr on tuntud wäsimata ja an-
derikka organisaatorina. Mitmel puhul on ta läbi rei-
sinud kogu maailma, luues igalpool naiste ühendusi. 
Tema poolehoidjate arw on suur. Meoldbw> sa nieetlelv 
oma esinemistes, on cha mõistnud igalpool äratada 
poolehoidu ja tunnustamist omi püüetele. Kogu 
Ameerika naised austawao teda, kui oma tõsist kunin-
gannllt, tui,d ta on mõistnud wõita ka Euroopa naiste 
lugupidamise ja poolehoiu. Sellepärast kujunes tema 
hiljutine 70-o,astane sünnipäew (9. jaanuaril 19:2,9.) 
ka piduks, millest osa wõtsid miljonid naised, >kes tasu-
tasid seda juhust oma poolehoiu ja armastuse awalda-
iniseks 'suurele organisaatorite ja ideelisele juhile. 

kuulutati rlmaineistriks lobisemise alal ja ta sai, au-
tasuks 1000 (tuhat) dollarit (eh? 3740 krooni). 

Weetlew smnmakene! J a kuulsus peäle kauba. 
Kuulsaks saada pole üldse kerge. 
„ Kuulsus nõuab lambakannatuse, sada, sada ark-

wel ööd." . . . 
Kuulsaks saada hea suuwärgi abil.on wist siis-

ki kaugelt mugawam, fui ujumisega, poksimisega wõi 
ookeanilennuga. — 

Olge lahked, jooge jälle üks lonks kuuma 
kohwi. — 

Suuwärgi wäledus kulub meilegi ära tähtsal 
waiüm^aastal. 

Ega meie ei kawatse küll hakata kiitma ja ülista-
ma mõnda naäskvdanikku, et ülendada teda seaduste!-
tegijaks (sarnast nõrkust meil pole oma soo esinda-
jäte suhtes!). 

Siiski tuleb meil wahel waielda — olgu kas wõi 
oma lihase mehega — poliitika üle. 

Mõtelge, Eestis lerdub weelgi mehi, kes ei taha 
tunnusbada, «et kõik au ja hiilgus stin mcmilmas tu* 
leb erakonna'kaudu, erakonna läbi. . . 

Wohin ma Teble!, austatuv.proua, wabandage, 
preili. . , No, olgu siis lihtsalt kallis, .laaswõitleja, 

Carne Chapmartn Catt 

kallata weel tassikese kohwi, — waimus muidugi — 
langet magusat. Wahukoor, näete ujub ta peäl nagu 
wärske, hüva lumi weeloigu pinnal. Sakslased joo-
-wald Ma 'kohwi) „Schlagsahne'ga". Ka Warshawi 
kohwi! ujub peäl wahukoor. 

Teie küsite, millisest ärist tulleb see koor. 
Wabandage, pole tuju teha reklaami eriti ühelegi 

piimaärile. 
Poleks nii wäga moes see wahukoor, meie ei tar-

wimakski teda wist. Rahwasuu räägib: mida rohekm 
wajame koort, seda lahjemaks muutub piim ärides... 

Loomulik: koort saadakse ju piimast. Meie pealin-
na piim olla nüüdki sada wiiskümmend kord halwem 
Rootsi pealinna piimast. 

Mitte^ ei tea, kas oli see unenägu wõi rääkis kee-
gi, et meie pealinna piimamüük koondatawat lähe*-
mäs tulewikus mingisuguse suuräri katte. 

Annaks taewas edu igalê  heale ettewõttele. Meie 
pere on senini saanud head piima lähemast würts-
poest. Perenaisel on seal alati ees walge, puhas põll, 
nägu muistegi eesti emal. Ja piimanõud on seal 
alati puhtad ning tänawu tuliuued. Kewadel on 
piimal peäl paks koor, kollane kui wõilill. 

Etiketiga lastepiimale lisaks ostame ikka, weidi 
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Hirjanduiüü tveste. 
Mait Metsanurk: Piimane tuul, romaan. 

Noor-Eesti Kirjastus, Tartus 1928. 667 Ihk. 
Hind 5 kr. 50 s. 

Mait Metsanurga teoseid on alati iseloomus
tanud mürgine soov — epater le bourgeois: soov 
— mingile nägematule vastasele „näidata", mtisn-
git kujutletud vaenlast jalust rabada. Enamik 
selle kirjaniku tooteid tundub võrsunud olevat 
alateadvuslikust vimmast ja kadedast tusast, 
raskemeelse ja hingelt raskepärase olevuse sün
gest tusast, kes oma raskemeelsest minast väl
japääsu otsides ja seda mitte leides, muutub ai
na sapisemaks ja välisilmale vaenulisemaks. 

Mingi vimma ja kiusu õhkkond on raskelt 
loetavaks teinud kõik Metsanurga teosed; viim-
setfl aastail on see vimm ja „ jalust rabamise" 
püüe väljendunud kirjanduslikus pahempoolsu
ses, mingis sageli ebaotsekoheses ja kõõrdivaa-
tavas punasuses." See jalust rabama kippuv 
kirjanduslik pahempoolsus on ka ,,'Punase tuu
le" iseloomu jooneks, väljendudes mitte nii pal
ju maakehvdkute idealiseerimises kui rikaste 
põlglikus k arrikeerimises. 

See viis, kuis Metsanurk viimseil aastail kir
jeldab mitte-punaseid, lubab oletada, et kirjani
kus ei kõnele .mitte nii palju sümpaatia nõrkade 
vastu või tugine õigluse nõudmine, kui isiklik 
vimm ija väiklane kadedus. Kirjaniku teosed 
oleksid veenvamad, kui neis oleks rohkem era
pooletust ning üksikasjust kaugemale nägema 
Ulatavat üleolekut. See maksab ka «Punase 

koort- Muidu jääb suhu Weske maik. Lapsesuu on 
eriti tunde>li'k... 

Mis teie nuttoate, noorbkud, kas kuluks meile ära 
kõneosawus, <ti wõideldia kas wõi fiitfeptoctmtse õiguse 
ja Atsekultuuri 'tõstmise eest, et oleks allati meil käe-
pärast tilk rammusat piima meile kallite maimude 
jawks? — 

Oo, Lulla naabrinna, -Teie istute ju lausa tühja 
tassi juures! Wabandage, lubage pafmdct kuuma... 

Uh, teie ei joo nii: kanget? Siin ou ka nõrgemat. 
Gh>tne eesti toiljajook: erues, oad, nisud, otwab. 
Proowige, palun wäglli! 

On suurepäraline asi, kui naabrid elawad ra-, 
hus nagu meie teiega ja kogu meie maja elanikud 
üMeisega; kui pole klatshi, nuuskimist, riidu pesu-
köögi ega pööningu pärast. 

Kas pole kummaline nähtus, et suur osa tülidest 
naabrinnade wahel saab alguse just ikka pesupäewa 
puhul? 

Meielõtif tunneme inimesi, kes on kandnud wiha 
oma naabri, laste ja isezM lastelaste wastu tühise 
pesunööri wõi kapatäie ,keowa wee pärast. 
, Isegi kohtus käiakse musta pesu nimel. Ja pal-

Makse wiimse penni eest adwokaate... * 

tuule" kohta; siingi on kirjanik oana ülesannet 
liiga kergelt võtnud, rahuldudes üksikute rikka 
ulnskonna-k lassi liikmete naeruvääristamisega. 
Õiglane olles oleks ta mõõnama pidanud, et 
siiski mitte kõik rikkad pole naeruväärilised (ja 
ta ongi seda .tahtmata imõõnanuid vallavanema 
Reinu ja tema poja Antsu kujuga), niisama kui 
mitte kõik vaesed ja teiste teenistuses olevad 
pole 'ideaalsed inimesed. 

Nagu 'juha varemgi, nii jääd Metsanurk oma 
uusimaski romaanis rippuma isikute ja igapäis-
te pisiasjade külge, kuigi ta näib tahtvat käsit
leda üksikisikutest ja nende väikestest igapäe-
va-huvidest kaugemale Ulatavaid probleeme. 
„punane pilv" kubiseb pisiasjust, 'väikestest ük
sikutest päevasiündimustast, kõnelustest ja mo-
tiklustest, kuid ei tihene kusagi Mureks, kõike 
ajalikku ületavaks ühiskonnamaaliks ega süvene 
ka kusagil filosoofiliseks kokkuiviõtteks, suurjoo-
ndliseks sünteesiks- Näib koguni!, nagu ei ta-
hakski autor end vaevama hakata ainest võrsu
vate ideede arendamise ja ühtesidumisega; 
näib nagu ei viitsikski autor otsida sügavaid 
probleeme ega kasutada kõiki aines peituvaid 
sellekohaseid võimalusi,. Eesti kirjanikud üldse 
tunduvad hoidvat aines peituvaid ideesid puu
dutamast; õitse kui raskemat vaimlist pingutust 
kartes jäädakse pinnapealseks, lükitakse väik
seid sündmusi sündmuste kõrvale, sündmuste 
sügavamaid motiive vaevallt riivates, neist võr
suvaid ideelisi probleeme käsitlemata. Sama 

Loomulikult peaks lepitus tulema iseenesest siis, 
kui triitwalge pesu lchwib rõõmsalt õues kewadetuul-
te kiigutusel. 

Pole midagi meeldtwamat kui puhas pesu, mis 
täis wärske õhu ja tuule, omapärast aroomi. 

Aga, urmas prõua \f esseistid, teie peate küll joo-
ma hulga rohkem kohwi. Kohw on suurepäraline 
w ah end: tetö keelepaelad pehmeks ja hele>da!ks ning 
julgeks hääle, — teie. waikite täna kogu aeg. 

Wõi olew ikka pahane mu peäle tolle' nelja lote
riipileti pärast, mis müüsin teie abikaasale wastu 
teie tahtmist? 

Andestage, palun! See oli ju ainult kaks krooni 
ja läks kchwade kooliõpilaste heaks. • 

Teie olete ise seAskonnategelaue sloomaMtse 
ühingu liige, kui ma <ei eksi?) ia teate, fttibaö on 
lugu piletite müügiga. 

Ütleme, teie auwäärt ühing kawatseb ehitada kre-
matooriumi koertele Dariisis on juba sarnane. Kas 
kõlbab meil taha jääd>a pariiislastest?)> et nende 
õilsate inimesesõprade jäänustuihk wõiks saatja nende 
leinajatele om ambudele igaweseks mälestuseks... 

Sellise kauni algawse j-aowki! et anna kownik 
iialgi raha lihtsalt. ' 

O 
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meetodi järele on looduid ka «Piimane pilv." 
Väga algjeliiisitena tundsiwad sellased romaanid 
välismaade suurte kirjanikkude sügavmõtteliste 
teoste fcõwail. 

VaiimMse pagaasi asemel pakub eesti kirjanik 
šisulüst liiigiihia. Ei raatsita käsikirjast midagi 
malia tõmmata, kirjutatakse miski pärast ruttu 
(kuigi ku!ltuu,rkapital peaks võimaldama pikal
daselt ja komalikult töötamise), üksikasju kuh
jates, tegelasi ülearu palju lobiseda lastes, — ja 
tulemuseks on lehekülgede arvult paksud, si
sult väheütlevad teosed. Kui palju kordub „Pu-
natseis tuuleski" igavaid üksikasju, mis pikapeale 
mõjuMad närveerivalt, miiis sündimiustilku teevad 
lobisevaks, kuid miledesJi kiirjaniik pole raatsi-
nüid midagi kärpida! Nagu oleks lugeja laps, 
kellele aina sedasama peab sada korda seleta
ma, kuni see pähe kulub. 

Ses mõttes kõige raskem, seedida om teose 
peategelane Alma, sümnähtavalt autori lemmik-

kuju ning häälekandja. Ühelt poolt lääguseni 
vagatseja, teiselt poolt äärmuselt punane olla 
tahtev, ei suuda see kuju iial seesmist tasakaalu 
leida, vaid kõigub alatasa kahe ilma vahel. 
Suure osa. raamatust täidavad Adma viljatumad 
ja kuidagi .sülmakiirjaliiselt kahepaiksetena tun
duvad mõtisklused. Need igavesti korduvad, 
aina üht motiivi korrutavad mõtisklused on tüü
tavamaks ja ehan auditavamaks osaks „Punases 
pilves." Seda enam veel, et Alma tegelikult — 
seal, kus ta esiueb aktiivsena — ei) tundugi sel
lase saamatu ja selgrootu olevusena kui auto
rilt peäle sunnitud vagatsevais mõtisklustes. 
Päeval harilik tööinimene, õhtuti jia öösiti palve-
õde, — seilame on Alma autori kujutluses, jääb 
aga sellasena vaevailt usutavaks. Usutavam — 
ja muide ka süimpaatlikuim — oleks see kuju, kui 
autor oleks maha kustutanud suurema osa tema 
'oletatavaist mõtisklustest ja ka enda .mõtisk
lustest ning osutustest, mis ainult pidurdavalt 
mõjuvad. Molli PUL 

titetlifklifiu -ia.stciia.MCatu.se KcwkkvrutCdu.sv 
senine tegewus. 

ja 'Imres uusi, ^\>oM<mmi Wajawate las>te majan
dusliku, terwislitu, kaswatustiiku ja õMsliku seisu-
korra Patrntdamisefö, (Põhikiri R. T. nr. 25, 18. 
märtsil 27. wastwl) jõuab warsti oma tegewuse teist 
aasta föpimi. 

Ülsrii!Mk LastchooWmlde KchWorralbus, mis 
asutatud 1927 aasta algul ja mis oma eesmärgiks 
on wõtnud ülemaaliselt juhtida ja ühtlustuda, was-
tioate seaduste ettenähtud piirides, lastchoolekande-
ja Vailtsetööb,, 'rasut;Ctii>e3 Võiki juba olewaid wõimallusi 

Ei! Teie peate tingimata kõrvaldama tantsuõh
tu loteriiga, et kodanikul oleks wõimalus >oma raha 
lastust wäljâ  higistada. 

Inimene >on inimene. Kes wõib teda keelata hi-
gistamast: uahk oma, särk samuti. 

J a -teil tuleb tahes ehk tahtmata müüa vääsetäh-
ti „peretondlisele tantsuõhtule koerte krematooriumi 

Palun, kellele tohin weel kallata kodumaa koh-
lvi? ?lraabill oma on otsas. Tx"da ostame ikka piira-
tud arwul. 

Jah, teil mx tuli ue õigus, prõua Kuremõõk! 
Pääsetähti ju katseid» peab oskama l̂ewiradu. Peab 
oskama nimelt pidada^ pikki sl'id<antlõhestllwlli!d> sisse-
juh,atuskõnesid, et tasandada tadauiku hinge kaudu 
teed tema rahapunga awuuse juure. 

Kes saamatu on kõnes, nagu Mooses, 'ei see müü 
iiail midagi, hea tegewaks otstarbeks. 

•' ' Teie tulete lewituskäiguli tagasi, käekott endiselt 
tulwil täis !kutsei!d ning mõttes nintetab teid igaüks 
siis miihakalks. •: '•.* 

Teie nimi ei figureeri enam järgmistel ühingu 
walimistel walitawate nimestikus. Teie õiete eemale 
Puhutud' uagu kerge kõlgas. 

Kõlloale heidetud saada» — ükskõik kust — on ik-
kagi teataw miinus, millest tuleb hoiduda elus samu
ti uagu koolis. 

Et nemad, need kurjad inimesed, ei tõmbaks mei-
le miinuseid ühegi tegewuse arwet, selle eest kaitsegu 
rndo meie eneste suu ja keel- Olgem iseenestele esi-
mese järgu adwokaatideks. 

Ni'i siis, sõbvad —- n>aGed ligidal >ja kangel, lin-
uwdes la inaal, weel üks tassikene kohwi... 

Hell Erak. 

Juta JOL mina. 
Juta ja mina olime päris head sobrad, üks meist oli 

wiie, teine wiiekümne aastane. 
Ta käis wahest minu toas, pildiraamatut waatamas, 

oma uut kleiti näitamas, wõi end peitmas. Sest talle meeldis 
hämar minu tapi- ja sirmitaguses, wõi kui ma ta mähkiftn 
alla oma watnasrippuwa kasuka, warjasin alla oma tooli, 
alla kirjutislaua, luues warjuseina oma suurrätist. Mõnikord 
kui koit kohad läbi Peidetud ja uut urgast kuskil ei teadnud̂  

http://-ia.stciia.MCatu.se
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Tarwidusi seesuguse keskasutuse järgi, mis üht-
lustaks ja koondaks kõike seia tööd, mis üle kogu 
riigi nii omawalitsus asutuste kui ka seltskondlisie 
organisatsioonide poolt teostatakse kstehooiekombe 

.-«ailXl, tundis igaüks, kes sel alai töötanud. 
Tõuget keskkorralduse loomisele ândis sellekohane 

märgukiri, mis esitati töö-hookkandc ministcicriumi-
le Eesti Naisorganisatsioonide liidu poolt. 

Töö-hoolekande ministeerium wõttis 'algatuse 
kePkorr<a!ld,use afuiJairnif-eifS 'ja kutsus isellsks arnifflxtBt* 
susafutusle ja seltskondliste organisatsioouide esita-
taid, nõupidamisele, kus ka kõik ühemeelselt keskkorral
duse tarwidusi tunnistasid. Nn olid siis asutajateks 
liikmeteks: töö-h^olekande ministeerium, Tallinna 
linnawali!tsus, Harju maawalitsus ja Aeriiklised 
or!g,anisll>tsioonid' nagu Punane Rist, Lastekaitse 
Ühing, Eesti Naisorganisatsioonide liit, Raudtee
laste Hoolekande ühing, SSene Hariduslikkude ja 
Häätegewate seltside Liit Eestis, Eug«nika selts 
„Tõuterwis." 

Need organisatsioonid on jäänud ka senini ala-
listeks keskkorralduse liikmeteks. 

Keskkorralduse juhatus sai walitud wiie-liikm>e-
(me: pt, Ostra-Oinas^ — juhatcha (Tallinna linna 
esitaja), hr. Nyman >abijuhataja (Punase Risti esi-
taja), hra dr. Toomingas — sekretär (töö- hoolekan
de min. esitaja), hra Raud — abisekretär (Lastekait-
se ühingu esitaja) pr. toe. A. Rostfeld-Säkk —laeka
hoidja (E. N. Liidu esitata). 1928 aastal waliti ta-
gasi sama juhatus. 

1928 'aastal lahkus nii töö-hoolekandle ministee-
riumist, kui ka Ü. L> keskkorraldusest hr. dr. Too-
mingas.Teima asemele tuli köö-hookelande ministee-
riumi esitajana^ teriwishoin inspektor hr. dr. Lind. 

meeldis Jutale wäga, tui ma ta seadsin „staatullks" keset tu-
ba, wõi aga „elawaks pildiks". Siis, waadates waimus oma 
muutunud ennast, oli ta kindel, et ega mamma, ega wana-
emn, ega keegi teda nii ära ei tunneks; ja ,kui oli wahest seal 
ta naabritütreke, Tooni, suurem temast, see muidugi siis ka 
„ei tunnud", otsis Iutat ja ei leidnud leidmasti — kuni 
„staatua" minu kõikwõimsal märguandel oma muudatusest 
wabanes — jälle Jutaks sai. Niiwiisi, ning ka teisiti, wahest 
palli mängides jne., sobis meie sõprus ikka hästi. J a kes siis 
wiimaks wast wasis wõi kinnitas, et ei ole enam aega man-
gida — olin kahjuks ikka mina. Millise põhjuse Juta heldis-
meelel enamasti ikka makswaks tunnistas ja ära läks, luba-
des lahkesti, tulla teinekord. Mõnikord aga ta sellist wäsimust 
wõi ajapuudust mitte päriselt ei andestanud — seda wõis ta 
näost näha. Kuid ta er tõstnud suurt protesti. Sest oli olemas 
asju, mis selles noores daamis äratas respekti minu isiku 
wastu. Näiteks, kui ta i kõrwaltoas wahest jonnipilli tõstis 
wanaema, wõi mõne teise mänguseltsilise wastu ja mina oma 
toas seda.'kuulsin ja ikka edasi weel kuulsin, kuni see minu 
meelestjnbwnattlte kaua-testis — tõttasin mina, ^juhuslikult" 
muidugi, pliiats: jn päberitütk' käes, leidsin Juta. jonnimas, 
jlloHiHe>.'itemck!silmnähes, mina;-temast,pllti Mnistamal Mo-
nikotdcmgatsMsusin^wõi seadsin teda ilusti peegli ette^ et ta 
oma* stOh^e ibn^t rnagn i s e näeks/ Ka^nimetafin' waWt, et 

Ka kahkus keskkorraldusest hra Raud (Lastekaitse 
Ühingu esitaja). Tema asemele tuli pr- Barhow 
(Wene Häätegewate ja haridusseltside kiidu esitaja), 
kes juhatuse tandidaat oli. 

Inhatus otsustas koopteerida Lastekaitse Ühin-
gult üht liiget, — nii tnli Lastekaitse ühingn >esitaja-
na juhatusse hr. Tomp. 

Alguses käis koos Keskkorraldus töö-hoolekande 
ministeeriumi ruumides, siis Tallinna linna Hoole-
kande osakonna ruumides. 

Praegusel ajal on Keskkorraldusel oma büroo 
ruum, Tallinna Unna, hoolekande osakonna juures, 
Wabaduse puiestee nr. 4. 

Paremais tegewuse korraldamiseks on Ü. L. 
Keskkorraldusel üks palgaline ametnik — asjaajaja, 
kes töötab büroos igapäew k. 9 h—3 p. I. 

Keskkorralduse tegewusest esimesel tegewusaastal 
wõib mainida tähtsa>mana järgmist: 

1) Esimese üleriiklise kastehoolekandie päewa kor-
raldamine Tallinnas. Osawa"tjaid oli koos üle 100, 
kõigist meie linnadest .ja maakondadest. Arutati suure 
huwiga mitmeid walusaid küsimusi kaste hoolekande 
a!la!l, nagu „lkinuine W lahtine hoolekanne", „Wallas-
lapsed" ja 2). kooskõlas lastehoolekande päewal was-̂  
tuwõetudl soowkwddu^tega lastekaswatamise kohta 
perekondades ja waiiemaiMe toetusandmise kohta, 
on Keskkorraldus aidanud omalt poolt organiseerida 
ja reostada seda tegewusale 

3) Organisatsioonide tegewuse ühtlustamiseks 
ja koordineerimiseks töötati wälja Keskkorralduse ja 
kohalikkude büroode kodukord!. Põhikirja järgi teostab 
oma algatusi kohtadel Ü. L. Keskkorraldus oma liik-
mete ja kohalikkude büroode kaudu. 

Kohalikus büroos on koondunud kohalikud selts-

säärast pooltahtmatut, s. t. põhjuseta nuttu wõib wäga hästi 
nootidesse kirjutada, grammofoni panna. J a kui Juta kord ' 
suureks jaab, wõib siis i se oma nuttu mängida ja laulda. 
— Sellased asjawalgustused äratasid minu noores sõbran-
nas igakord tõsist tähelepanu ja seisukohawõtmist. Ainus kord 
minu suggestionil oli ta heitnud pilku seinapeegli ja näinud 
oma jonninutust näokest... J a ei iial enam tahtnud ta näha 
oma n i i s u g u s t nägu! Nõnda, et kui tema nutu Puhul 
peeglit aina nimetasin, pigistas ta silmad tinna ja waikis 
parem. Ka näopildi joonistusest ei saanud kunagi asja — ei 
saanud „portreed" õieti alatagi, kui oligi Juta näost juba 
kadunud kõik nutugrimass, ning mängis seal wast naera-
tus, nagu kunagi kukul lapsel. 

Ja kui mõnikord riietumine jalutuskäiguks natuke liig | 
kaua tahtis kesta, kui Pealissukad, kindad ning müts kuidagi 
ei tahtnud minna jalga, kätte, ega pähe, waid kogu too wiie- | 
aastane preili oma ehtijate ees wäga koketeeris, stbeles ja ae-
ga wiitis, kui ei aidanud häälitsused, ega manitsused,,kui sääl J 
man wahest isegi jonnipill hüürgas — aitas igakord, otfev | 
elekiriseeris ehtimiskäiku, kui ma, wast parajasti sealt möö- J 
dudes, hakkasin otsekui omaette lugema: „üks — kaks — kolm j 
— loen kuni wiiekümneni, näen, kas Juta jõuab seniks, riide 7 
ja, nHest.wälja — neli —• wiis — tuus..." Ja harilikult I 
weel enne, kui jõudsin tolmekümmni, M Juta juba kombes „D 

••''' 
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londlised organisatsioonid ja omawalitsus, kelle esi-
tapi) ei <oIe U. L. Keskkorralduses, kes aga teatawaZ 
raioonis tõstawad laste hoolekande, alal. 

Laste hoolekande- ja kaitse töö süwendamiseks 
on Keskkorralduse juhatus kaalunud ja otsinud teid 
tarwisminewate summade leidmisels ja, saamiseks-
Selles asjus on pööratud Wabariigi Walitsuse poo-
le, ti see toetaks Rockfelleri kapitalist toetuse saamist, 
ja on asutud rahalise loterii korraldamisele^ 

Kodumaa lastehoolekande töö korraldamise kõr-
wal on sidemeid loodud wälisriikide sania sihte taot-
lewate organisatsioonideIa: 

i) Keskkorraldus wõttis osa Vatti riikide Laste
kaitse konwerentsist oma esitaja kaudu. 

Konwerentsil wastuwõetud soowiawalduse koha-
selt wõtawad konwerentsi wahelisest komisjonist osa 
Keskkorralduse juhatuse liikmed, pr. pr. Ostra-Oinas 
ja dr. A. Rostfeld-Säkk. 2) Mriikline Lastehoolekan-
ne Keskkorraldus astus „Üteilmlise Oastepääsw lii-
tu" liikmeks. 

Möödunud aastail on KesMtraldus jätkanud tööd, 
mis alatud eelmisel aastal, nir awaldati trukis 
„Lllstehoolekande päeiwa" protokollid. See raamat 
sisaldab kõike mih referaate, mis Lastehoolekande 
päewal ette kanti, on soowitaw tutwunemiseks kõigi-
le, keda lastehoolekandle küsimused! huwitawad. Saa-
dawal on ta 11. L. Keskkorralduse büroos ja ka neis 
organisatsioonides, mis KeskkorraldusGa seotud. 

2) Sai läbiwiidud^ rahaline loterii 50.000 krooni 
suuruses. 

3) On asutud VohallNkube büroode asutamisele-
Petseris on see juba asutud, Tallinnas, Narwas Ku
resaares, Tartus on asutamisega algust tehtud. 

Lastê  hoolekande päew wõttis wastu soowiawal-

ning uksestki wäljas. Ning kui me wahest weel wõidu hakka-
sime midagi tegema, wõi olema, näiteks hääd lapsed olema, 
tsipake aega wagusi istuma ja kirjutama, üks ühelpool lckuda 
wast hieragliife punase wõi sinise pliiatsiga, teine, teiselpool 

l lauda — harilikku kirjutust tindiga, siis walmistas see meile 
suurt lõbu: Juta üsna säras! — Ainult et armastas wägade, 
igas asjas ikka wõitjaks jääda, esimeseks saada — samuti 
nagu suuredki inimesed enamalt, igas elumängus. 

\ Nii sobis meie sõprus hästi. Lõunapaiku wahest tuli 
Juta,, mamma saadikuna: „Kas soowite täna ka lõunat?" 
ja lippas siis Üle koridori kööki wõi sõögituppa: „Irch, tema 
Palub küll," wõi: „Tema tänab, ütleb, et tal on täna omal." 

„Aga ma.ei-.näinud,, mis lõuna tal omal an. . . tal, ei 
ole laua peäl muud.kui leiba ja teekauss..." oli ta teraw-
meel kord tähele pannud. 

Wahest esineb Juta suure daamina, tantsib kõrwal saalis, 
mammn - loovshalli käes - hõljutades : kuskil nähtudl „]i)Met* 
tantsu", „liblikat" j . m. s., jutustab wäga weendunltlt'cjll 
asjatundlikult: „Kui ma suureks 'saan" — n i i situte^ - sits 
panen selga walge kleidi ja walged pitsid '-ja walged kingad* 
ja shletfid, ja secm'juuffed n i i , Panen^kulMimmt, kuldtee 
ja kckpslr ja küldwurud — palju suuremad ja "ilusamad kui 
need:.." näitab ta kuldtoõrule oma õrna randme Umberga 

duse, et lahtine hoolekanne ja lastekaswatus pere-
kondades saaks teostatud kindla kawa ja kindla, nii 
te^wishloidlise fui ka kaswaitusUse, Eontrolli> all mille 
teostaks seltskond. 

'Selle kawa wälmtöötamisele on asunud Keskkor
ralduse juhatus, selleks ühendusse astudes nii walis-
maaga, kus lahtine hoolekanne juba teostatud on, 
kui ka kodumaa organisatsioonidega, kes laste hoole-
kande alal tegewad ehk kes seda iala enda tegewusse 
wõtta soowiwad-

Eelpool ettetoodud töö kõrwal on Keskkorralduse 
juhatus asutanud^ ning otsustanud paljmd, lasbchoo-
lekandesse puutuwaid palweid ja kirjawahetusi, kor
raldanud kavthoteeki Tallinna ja Nõmme piirkonnas 
elawate ning hoolökandlist abi saawate laste kohta. 

Peäle selle on Keskkorraldus aidanud ühtlustada 
toetuse andmist nendele' organisatsioonidel?, kes' 
to otawad laste hoolekande alal, ja kes toetuse saa-
miseks on pööranud töö-hoolekande mintsteGriumi 
ehk õtse Keskkorralduse poole. 

Toetuste andmiste ühtlustamise mõttes lou Kesk
korraldusel täieline kontakt kefkasutusbega,, nii et koi-
kide summade koha, m îs lasw hoolekandele määra-
tud, samuti kõikide toetuste kohta Keskkorraldusel 
wõima!ld>atudl on oma 'arwamist awaldada ja ettepa
nekuid teha. Nii oli näit. palwetega, mis ÜleriiAise 
Hoolekande Nõu!ko,g,ul>e esitatud >o>lid. 

Nii on ka praegusel ajal summ ässa, 10-000 kr., 
mis Wabariigi walitsus määras lastele erakorrali-
seks toetuseks' talwetadel ja miUe jagamise kohta 
palus töö-hoolekande ministeerium keskkorralduse 
juhatust oma artoraitist awaldada ja ettepanekuid 
teha. 

Üldiselt peab ütlema, et ifttigt Keskkorraldus oma 

pisikesele kapslile taelas — „ja siis on ball, ja seal on muu-
sika, ja siis tantsin mina — nii!" 

Ja Juta tantsib, ning ühes temaga hüppab wäike puna-
willne mops Mombi ning walget-punastkirja kass Prints 
Nad tantsiwad ja hüppawad, kilkawad Juta ning Mombi, 
wäherdab Prints ja ronib wahest üles kummipuu latwa, 
mängiwad nad kolm, wahest ka Tooni neljandaks, kas sõda, 
raudteesõitu, wõi mustlasi metsas, rõkkab suur saal nende rõõ-
must ja askeldusist. Mina kõrwaltoas olen sellega harinenud, 
ei pane nagu tähelegi. Siiski, mõnikord, kui see kestab juba 
kauemat aega, ja mina töötan, kirjutan, tahaks nagu suwe-
ueda töösse, kuid ei. saa õieti — siis ihkaks küll kõigist när-
widest rahu ja waikust... Kuid nende rõõmu üle pahandada 
ei suuda: mäng on ju n e n d e ülesanne nüüd. Ja'küllap 
kuidagi ikka'ta minu enda wiga 'un,' wbl mitngi' paratamatu 
seadus minu saatuses, eritr nüüd, rahutuil'aegadel, et'just ka 
elamu asjus minu jaoks just'"wäga paljir ruumt ja'wltlil!ut' 
et'vke'.'.. EG käratsegu Juta -ja Msmbi, PrtntZ'ja ToMi-kõr-
waltoas! mõõnllku waljus rahutud/ ohtsad 'afaV: M2rdku 
kuis Myawud) sissekä mittu'tuppa, paffaku'mtnd'edastajälle' 
lafflm. ftofijrf elfe'käes"'Icttäefttatf:rohkem-Mmma, lõpllks'' 
wõib "vllll/ üsnre haigestuma!—^ mida rohkem"tahtitüsi ja mu-
restB; feda wähem" aega 'mõkiskella/ juurelda.' 

M-siis tzarwrr mõniMd lähen ja juhatan lcipst, kcks nad'' 
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wõrdlemisi toed lühikesel tegew us aj al nnidugi suure-
ma,t ja põhjapanewlat weel pdte jõudnud luua, are* 
ueb to töö siiski soowitawas suunas ja wõib ainult 
soowida, st seltskond ja fõilf, keda huwitab selle un 
tähtsa kitsimuso, mê »e l>ll'stehooWande, korraGamiue 

<'riti aga 'meie aaisorganisatswoni!d', kelledel hoole-
kande wstinufÄ) afaH bigidwd, oma kaasabist Kesk-
kowalduselc ev loobuks. 

Dr. A. Rostfeld-Säkk. 

(tänapäewa ja tu£etvi&u a^iciu&t. 
Abielutusimuse ligemal waatlentifel peab silmas Pidama 

kahte tõsiasja: esiteks, et alati ja igalpool, ta kaugemasse 
minewikkil tagasi waadates, oli päris kindlaks kujunenud 
eeskuju, ehk näide selle kohta, mida nimetati „abieluks" ja 
et see eeskuju määras ära kindlal knjul sugulised wahekor-
rad. Teiseks Peab ära märkima, et fee kord püstitatud „abi-
elu muster wõi eeskuju wõi näide" alati on Püsinud wäga 
kindlalt, et waated ja arwamised selle kohta on muutunud 
wäga pikaldaselt. Need tõsiasjad wabastanud meid hirmust 
puudutada tänapäewa abieluküsimust, hirmust, et selle küsi-
niuse arutamine wõiks kuidagi saada hädaohtlikuks abielule. 

Wõiks öelda, et me tänapäew püüame abielu tõsiste elu-
nähtustega kooskõlla wiia selle kaudu, et abielulahutus ker-
gendatud on, nii et tänapäewa abieluühendused on tõelise-
mad, nad pole waid näilised. Peame wõtma tõsiasjana, et 
liikumine abielulahutuse kergendamiseks on haaranud kogu 
maailma. On kindlasti igatepidi soowitaw, et abielud oleks 
terwed, reaalsed ja tõelised, nii et nende kaks poolt mitte ei 
tarwitseks igal juhul eluks ajaks nagu orjad üksteise külge 
needitud olla. Vi tohiks mingil juhul wõimalik olla arwa-
nnne, et kaks inimest koos elawad ainult sellepärast, et nad 
kord lõksu langesid, millest enan: ei ole pääsemist. Kui abi-
c!:: tahab olla ja püsida wäärtuslise elukorraldajana, siis ei 

pea ta tema mõlemile poolele mitte ainult wastuwõetaw 
olema, waid teda peab heal meelel jätkata tahtma. 

Sellegipärast ei wõi lueie sugugi öelda, et abielulahutus 
uu terwitataw, ta on waid eitaw wäljendus, abielu pankroti 
tunnistus. Pealegi peab tunnistama, et abielulahutused 
muutusid kahjulikuks seal, kus nad põhjenesid wale! arusaa-
uüsel abielu alustest. Abielil alusena wõeti liig sagedasti 
ainuüksi wastastikku sugulist armastust. J a kui see alus koi-
kuma lõi, jõuti otsusele, lahutada abielu et uue asutamiseks 
wõimalust saada. 

J a kuigi õige on, et ilma sugulise poolehoiu ja armas-
tuseta abielu waewalt püsib, siis on ometi wale, et abielu 
ainuüksi sellel põhjeneb. Samuti ei ole õige, et abielu, eroo-
tilise momendi tagaplaanile asudes, kaotaks oma olemasolu 
mõtte. Abielus on peäle" armastuse weel palju teisigi 
momente. 

Mida mõistame siis õieti õige abielu all? Arwan, et 
sellele küsimusele hästi wastab Hermann Keyserlinga teos 
„Ranmat abielnst", milles awaldawad oma arwamist kahe-
kümne nelja man esitajad. Raamatu huwi seisab peaasja-
likult selles, et Keyserling seletades põhjalikult abielu ja selle 
pühaduse mõistet, tunnustab häälmeelel tänapäewa otsimisi 
ja kalduwusi abielu alal. Ta kriipsutab alla sündiwnse 

mängigu küll ikka edasi, kuid wast tsipake tasemini. — Ja 
enamasti nad siis ka wähekese taltsuwad, wõi põewad mõni-
kord ära teise, kaugemasse tuppa. Mui on siis rahupõlw, 
ühtlasi aga ka nagu kahju, et nende rõõmu nii olen sumbu-
tämä pidanud. — 

Nii elasime naabriti ju tükk aega, olime kõrwu läbi ela
nud muist Saksa okupatsiooni, ja olid nüüd parajasti weel 
enamlaste pinewad päewad. Kuna aga need ajad ja nendega 
kaasa käiwad olud ja elamused olid küllalt hingematwalt ja 
peaaegu mahapanewalt mõjunnd mulle, seisid Prints, Mom-
bi ning Juta sellest kõrgemal, wõi wähemalt wäljaspool. — 
Papa ja mamma ja ta teised suured inimesed käisid ju wahest 
küll erutatud nägudega: >ei teadnud ju keegi, mis lähem päew 
wõi tund kellelegi wõis tuua... olid ju käimas läbiotsimised 
ja kinniwõtmised; ka tänawal, . nagu kõneldi, peeti koda-
nikke kinni, wangistad nii mõnigi, kes ei teadnud aimatagi 
ja karta. — Kuid nagu öeldud, Juta, Prints ja Mombi elasid 
siiski enllm-lwähem o m a s maailmas ja suhtusid ka suurte 
inimeste maailma o m a seisukohalt. Nii näiteks huwitas 
Iutat — enesest mõista, siis ka MomMtja Printsu — huwi-
tas neid kolme wäga minu tolleaegne lamp. Sest see minu 
lamp sii ameiipooleft.enne olnud tindipott, mille korgi kes-
kelt tõusis nüüd peenike klaastoru põlewa tähiga, toites end 

petroolist. Seda tüüpi lambid olid siis õige moes; ja kes 
tahtis ja seda endale lubada wõis, asetas korgisse kaks nii-
sugust tõrukest ja wõttis bensiini, mis põles puhtamalt ja 
walusamalt ja oli siis õtse toredus! — Säherdune wäike 
tulisilm minu laual pakkus Jutale, kui ka Printsile ja Mom-
bile suurt lõbu. Nad üheskoos waatlesid teda, tähendab, Juta 
waatles, ja teised kaks, nad seknndeeristd, igaüks oma nioodi. 
Sest neil sellist lampi ei olnud. — Üldse näis neile mõnigi 
asi minu toas teisem kui neil, oli nii öelda ebaharilik. 

Kuid siiski, hoolimata näilisest isolatsioonist ja kaitstud-
olemisest wälisilma eest uing kaswamisest rahulas, kaswas 

, Juta ometi silmnähtawalt ühes teda ümbritsewa ajaga, hak-
kas tema kõnedest kordkorralt kostma ka rohkem kõiksugust elu-
tarkust. Wahest waldas teda suur arwustus- ja wõrdluswaim, 
ning et konwentsioon ta loomulikkust ja awameelsust weel ei 
olnud kärpinud, kõneles ta kuldses otsekohesuses. „See kapp 
oli enne meie oma", silmitses ta kord mööblit minu toas, 
„ja see laud ta oli meie oma ja need toolid ja see säng, ja 
s i i s o l i s i i n m i t t u mckngutuba. . . " rõhutas ta 
pllljutähendawalt ja peaaegu etteheitwalt, nagu see, kelle, 
omandusõigust rikutud. Mina noogutan Pead,, ei waidle was-
tu, ja sellest heldib tema meel; ta pilk rändab minu raama-
tukapile, raamatutele ning piltidele seinal, ning: „See wäike 
tapp, need raamatud ja need pildid on sinu, sa tõid nad siia 
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kontrolli tähtsust ja tarwiMkust. Ta tarwitab naiste sotsiaal-
fct ja majanduslikku arenemist, mille kaudu unine saawu-
lab suurema iuabaduse. Ning mitmel puhul rõhutab ta, et 
on inimesi, kes pole loodud abielu jaoks ja sellepärast õigus-
tatud on oina elu teisel wiisil sisse seadma. • Mis tema aru
saamise abiclnst teeb tähtsaks ja huwitawaks on eriti asjaolu, 
et tema arwesse wõtab tänapäewa asjaolusid, mis pessimisti-
dele ja äärmistele moralistidele tnndnwad degeneratsiooni-
na ja kõlblise langusena, et tema, arwestades tõsiasjadega, 
loob selle ainuõige platwormi, millelt wõib arutada abielu, 
kaasaegsete isikute kooselamise mõistet. 

Keyserling jõuab otsusele, et abielu — oma loomu, poo
lest on raske, isegi traagiline. Need, kes kujutnwad abielu 
kergelt ja nrngawalt, on pimedad tõelise elu suhtes. Kuua 
Praegusel ajal iga üksik ininiene on arenenud isik, teeb juba 
see asjaolu abielu küsimuse ütlemata keeruliseks. Kuni abi-
cluside oli ignwene, abielu lahutus wõimatu, wõisid abielu-
pooled oma wäiksed mässud ja wastuhakkamisea abielu pii
rides ilma suurema hädaohuta läbi sõdida. Siis juhtis abi-
elu distsipliini wäline ilm ja wälised mõisted; nüüd Peab 
see wälja kaswama abielupooltest enestest, mis nõuab Palju 
wastutust, mis on õieti suur kunst. Nüüd on abielu ju õieti 
juba waba. Kus lapsed olemas, seal on weel sügawam ja 
köitwam side. Lasteta abielus aga ei suuda wäline abieluside 
enam kunagi tungida elu südameni. 

Raskusi ja muresid, mugawust ja lõbu, — kõiki seda 
nõuab inimese instinkt. Selle üldtunnustatud tõe tunnistab 
Keyserling makswaks ka abielu kohta. Nõndanimetatud 
„õnnelikud abielud", seletab ta, pale sugugi teadlikud õnne 
küsimuses. Abielu on, tema arwates, õieti traagiline. Sest 
ta on pingutus. Tenia wäärtus seisab selles, et ta meid 
Ahendab maailmaga ja awab meile elu saladused. Kui 
meie wõrdleme abielu mänguga mõnel muusikariistal, Pea-

me meeles pidama, et liig pingule tõmmatud keeltel on 
raske kindel ja puhas mäng. 

Vanasti püüti abieln mässida mingisse romantilisesse 
pühaduse loori; selle tagajärjeks oli, et abielupoolte ärkami-
sel sellest romantilisest udust sündis halastamatu kokkupõrge 
tegeliku' eluga. Tunnistada armastuse juhtumist tundus 
äraandmisena, truuduse murdmisena, mida ükski abielupool-
test wõimalikuua tunnistada ei tahtnnd. Eelistati ebatõtt, 
mängiti edasi armastust, unustades, et abielus kõige täht-
sam on. tõde ja otsekohesus, palju tähtsam, kui erootiline 
poolehoid. Nii jõuti just abielu õrnemates küsimustes ainult 
harwa otsekohesuseni, aga kui kord sinna jõuti, siis sündisid 
kõige ilusamad ja püsiwamad ühendused. Need, keda ühendab 
sarnane side, wõiwad olla nii sõbrad kui armastajad elu 
lõpuni. 

Uue wabadusega, mis nüüd abielule antud, uue, inõlc-
ma abielupoole nhewäärsnsega — mis küll alles siis teos-
tub täiel määral, kui naine majanduslisea pole olenew mehe 
hääst tahtmisest — leiame ka uued wahekorrad, mis awä-
wad ühtlasi uued arenemisvõimalused mõlemile pooltele. 
Neid leitakse ja kasutatakse muidugi ainult siis, kui abielu-
pooled oskawad alalhoida ja luua oma wahel sõprussidemeid, 
— wastasel korral puruneks abieln sugulise armastuse jah-
tumisel. 

Muutused, mis praegusel ajal sünniwad abielukujus, on 
wõimaldanud uue seisukoha kogu suguelu küsimuse kohta. 
Keskajast pärit olew suguelu keeld, mis wõimatuks tegi sugu-
elu kogu inimkonnale tähtsate küsimuste awaliku lahenduse, 
on wiimasel ajal hakkanud ära iganema. Kõik need, kes 
maletllwad seisukorda, mis oli weel 30 aasta eest, teawad, 
kui raske oli tol ajal noorel inimesel seletust saada seksuaal-
sete küsimuste kohta wanematelt wõi õpetajalt, kni raske oli 

kaasa," kõneleb ta leplikumalt, eriti pildid tõstawad ta silmis 
minu wäärtust jälle. 

Ühel hommikul tuleb ta, waatleb, kuis mina tuba kor-
raldan, tolmu pühin jne. 

„Kui sa tolmu oled ära pühkinud, kas siis hakkame peit-
ma?" küsib ta. 

„(5i, Iutakene, sa ju tead, et siis küll weel peita ei saa, 
et mul siis aega ei ole; näeme, wast päälelõunat." 

„ — Sul ei ole aega," kõneleb ta kaaludes, „ — sul ei 
ole nii hää elada kui meil!" trumpab ta siis, nähtawasti ka-
ristuseks, et mina keeldun temaga mängimast. „Meil on palju 
parem." 

„Kuidas nii, Juta? millest on teil parem?" 

Juta mõtleb — : „Sina pead ise oma kingi wiksima, 
aga meil wiksib Maali — " 

' „Ial), Inta; aga ega kingi wiksida halb ei ole; an ilus 
harja ja kingadega nii mängida, kuni kingad käes läikima la-
hewad. Maali tahab tasu eest teie kingi wiksida,, sellepärast 
wikfib. Mina tahan nii, et wiksin ise, omi." 

Juta waatab suuril silmil — isegi õige mõtlikult. Kuid 
siis jätkab kallaleitungi: 

„Aga sinul on üksainus tuba, meil on mitu." 
„Noo, Juta, mina ise olen ju ka üksainus, ja teid on 

mitu." 
Juta mõtleb: „Sul ei ole niipalju asju; ja sul ei olegi 

nii ilusaid asju nagu meil." 
„Milliseid asju mul siis ei ole, Juta?" 

„Sul ei, ole põrandawaipa, ei ole plüüshtoole," arwustab 
wäike ilmatark. 

Waikin. 
„Sul ei ole soh-wat ega kedagi," arutleb ta halastamatult. 

Waikin mööndes ja katan oma küünra Pikust-Iaiust 
lauakest eineks. , . 

„ I a finn söögilaud on n i i wäike," demonstreerib ta, 
pannes kõrwutt oma kaks pisikest peopesa, „m e i e laud aga 
on n i i , n i t suur!" laiutab ta oma täekesi ning lapselikke 
sinisilmi. „ I a sul ei ole laual suhkruwosigi! — ja sul ei ole 
ka wõitoast! — sul ei olegi suhkurt ja sul ei ole wõid ega 
kedagi." 

„Sul on õigus. Juta; aga suhkur ja wõi ei ole nüüd nii 
wäga moes. . . paliudel inimestel ei ole nüüd." ^ 

Juta Peaaegu usub, kuid waatab üleolewalt ja arwustab 
edasi: • \ '•-. 
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saada raamatut, mis oleks selgitanud asjalikult seksuaal-
küsimust. 

Tänapäew on seisukord põhjalikult muutunud. Prae-
gune, uoovsugu waatab palju kainemalt ja asjalikumalt 
wastu..elule, sest fee pole ta, eest kaetud mingite salapäraste 
looridega. See ei tähenda sugugi, et noorel sellepärast ela-
mata jääwad armastuse suured ja traagilised silmapilgud — 
need on elu sügawustes ja nad ei kao sellepärast. Kuid neid 
ei tumesta enam igasugused muinasjutud. 

Ja wäärib tähelepanu ning on iseloomulik, et see mur-

Ameerika naised Hooweri poolt. 

„The Woman's Journal" toob ülewaate naiste tööst 
ühisriikide wiimastel presidendi walimistel, milles feletatak-
se, et huwi ja tõsidus, millega naised walimiswõistlustes Hoo-
wer'i kasuks esinesid, olid õtse ullatawad. Sellest wõistlusest 
wõtsid osa kõik naised, ka need, kes polnud poliitiliselt huwita-
tud wõi organiseeritud. Selle suure naiste poolehoiu kohta se-
letatakse: esiteks oli siin mõjuw presidendi kandidaadi tugew 
isik, teiseks tema poliitilise programmi see osa, mis käsitas 
kodu ja perekonda. „Meie sihiks on luua rahwast inimlikku 
ühiskonda ja mitte majanduslisi süsteemi. Meie soowime 
tõsta oma toodangut, kuid meie lõppsihiks on õnnelikud ko-
dud. I ga l naisel on õigus küsida, kas ta elu, tema mehe 
elukutse, tema lootused, tema õnn leiawad kindlustuse wa-

„Sinu lamp on n i i wäike," osutab ta oma kõige pisema 
sõrme otsakest, „ja kui õhtu on, siis ei ole sinu tuba nii walge 
kui meil; meie lambid atv kõik palju Walgemad, ja meil on 
küünlad kastis. , 

„T3si Juta. Ei tea mispärast mul ei ole Walgemal lam-
pi, ega küünlaid kastis?" 

„Su l ei ole raha, sa ei saa osta! Sul ei ole papit, kes 
raha teenib wabrikaga, ja sul ei ole willawabrikut ega kedagi. 
Aga meil on. Ja wanaema ütles, et sinu töö ja amet on 
naljaamet (aga ära 'sa seda ära ütle! Kas jah?); ja onku 
ütles, et sina peaksid nüüd niisugusel hullul ajal kirjutama 
midagi, mis hästi tõmbab!.. . sa peatsid panema palju Pakse-
mat wärwi! — Aga kuidas see on, kui „ t õ m b a b " ? . . . ja 
kmd.as sa sed.G paksemat.Wärwi paned?" 

Mina tunnen, et Ju ta l ja wanaema! ning onknl, kõigil 
on-tuline õigus ja-aina noogutan pead; kuid jääb seletamata 
meie kahe-wahel,'kuidas,'peab'„nüüd hullul a ja l " kirjutama, 
et see »„tõmbaks" ja missugused need „paksemad wärwid" 
wõiksid alla. 

Juta aga on.haruldaselt jutukas, mõtiskleb weidi ja so, 
neleb siis sarades: 

„Kui on homme-homme, ja kui tuleb suwi, ja kui tule-, 

rang leiab aset igalpool, — Ameerikas, Saksamaal, Wene
maal, Ingl ismaal, I taal ias. Mahasalgamise, wagatsemise 
ja silmakirja päewad on mööda. Kui Hermann Keyserling 
pööras kuulsa inglase Bernard Shaw poole ja palus teda 
awaldada oma arwamist abielu kohta, siis wastas see: 
„Ükski mees ei julge oma naise eluajal ütelda tõtt abielu 
üle, olgu siis, et ka wihkab oma naist." See on wist iga-
tahes ütelus, mida tulewane põlw enam heaks ei kiida, 
isegi siis,-kui selle on awaldanud Bernard Shaw. 

Inglise kirjaniku Havelock Ellis'e järel. 

bariiklaste erakonna edasiwalitsemisel." Er i t i rõhutakse as-
jaolu, et Hoower ja senaator Curtis pöördusid rahwa idea-
lismi poole. Lõpuks tähendatakse, et walimiswõitluses man-
gis suurt osa raadio, sest raadio kaudu tungisid üleskutsed 
igasse kudu ja iga naiseni. 

Walimistest osawõtt oli enneolemata suur ja seda just 
tänu naistele. Naised Pole ka pettunud Hooweris. Hoower 
pooldab kõige kindlamini naiste kaastööd ka riiklises elus. 
Ja kuuldawani saab ühisriikide walitfusse nüüd esimest korda 
naine — siseministri kohale. 

Wäga järeleaimamiswääriline näitus. 

Saksamaa suuremad Põllutöö, ehitus, majapidamise ja 
perenaiste organisatsioonide poolt on ellu kutsutud rändaw 

wad teised ajad — papa ütles — siis läheme meie siit ära! 
Läheme teise maija ja teise linna. Sääl on ilus, mamma 
ütles". 

„Noojah. Wäga hää, tu i sääl on i lus," kõnelen mina, 
masinlikult. 

«Siis jääd sina üksi siia!" kollitab Juta. 

„E i jää, Juta, ka mina lähen siis siit majast ära!" 

„Et lähe!" tõrjub wäike isemeel. Sest kauemat aega nõr-
ga. terwisega olnud ning wanemate pesamuna — kuna. kolm 
poolwenda juüa, suured, suured.poisid — ei ole ta harinend, 
et talle .suurt wasturäägitakse,. olgugi, et ta loomult muidu 
õige pai on, 

„Lähen ometi", lausun, ma rohkem.iseendale,, täies^ween-
dumuses, kerkid mu. meele, kõik kolimise- ja.koduwse..õud, 
nagu ma seda neilsinatseil ilmasõja- ja ning. rahutuil. järg-
newail aegadel küllalt nautinud... „Aga ma ei lähe sinna, 
kuhu teie, waid tuHügi mujale". 

Illta..jääb..LehlIikuNaks: nii^ou tal..ometi, paoldi^ õigus: 
mina ei wõi ometi'kiule, mis .terata wõib,.kmd 'et- mina ikkagi 
ka lähen, äratab ta uudishimu: ' 

F u h u sa lahed?" 

ÜS^USI KROONIKA ^^N^^W 
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näitus „Teh n i t a kodu s". Näitus on mõeldud rändllwa 
koolina perenaistele, mis Peab küll tegelikult näitama aja-, 
jõu- ja rahakokkuhoidu majapidamises ja neid tutwustama 
uuemate tehnika sacrwutustega ja uue toitluswiifidega. Näitus 
on wäga mitmekülgne. Ta käsitab korteri sisseseadet, kõige 
koduse töö abinõude põhjalikku ärakasutamist, toidusedelite 
kokkuseadmist jne. Näitust süwendawad kõned, kursused ja 
tegelikud tööharjutused. Kohapealne näituse kestwus on neli 
nädalat. Läbi rännata kawatsetakse kogu Saksamaa. 

Sarnane näitus, kui ta on otstarbekohaselt korraldatud, 
kaalub ülesse mõnegi kooli ja mõnegi ühekülgse kursuse. 
Meie wastawad asutused Peaksid kaaluma, kas ka meil po-
leks wõimalik korraldada midagi sarnast. Meie perenaised 

, ei seisa aja kõrgusel oma töö korraldamises. Sarnane te-
gelik näitus wõiks siin olla suureks abiks ja kasuks. 

Naiste akadeemiline haridus Ungaris. 

Krahwinna Apponyu, naiste akadeemilise hariduse eest-
Wõitleja Ungaris, nõudis hiljuti ühes kirjas haridusminist-
riie naisüliõpilaste kodu asutamist. Minister wastas selle 
peäle, et Ungaris on naiste akadeemilise hariduse wastu 
suur umbusaldus ja isegi wastuseid Nii on Pesti ülikooli 
arstiteaduse teaduskond üles seadnud põhimõtte naisüliõpi-
last mitte wastu wõtta. Minister pidi seadusandliselt kõr-
waldama selle kitsenduse. Minister lubas asutada naisüli-
õpilaste kodu ja awaldas kirja saatjale tänu selle poolehoiu 
eest, mis on ministeeriumile toeks awaliku arwamise ees, 
milline Ungaris nii ellawalt suhtub naiste kõrgema haridusse. 

Selma Lagerlöf'i arwamine tänapäewa naisest. 

Selma Lagerlöfi 70-mal sünnipäewa! küsiti ta käest, mis 
ta arwab moodsast naisest. Selle peäle wastas elatanud kir-

Mui on hää nõu kallis.. Kuid: „Sinna!" Kukun siis 
kiitlema, heites käega suure sõõri ümber enese —. 

„MiiI on alad allan pilwi, 
Päiksenõlwlld päälpoal pilwi — 
Mui on tuba tuule pääl, 
Maja marjawarre otsas..." 

„K u s su tuba on?!" imestab Juta. 

z,Mul on tuba tuule pääl, maja marjawarre otsas". 
Jutal häämeel, naerab; eriti too „mllja marjawarre ot-

sas" teeb talle lõbu. . — Aga peagi haarab teda prakttlisem 
waim, kerkib kujutelm küllusest ja toredusest: „Mina lähen 
sinna ühte kohta, kuhu.sina ei tea", uhkustab ta, „säal on 
suur, suur tuba — suur kuldsaal, kuldtoolid ja, tuldsohwa, 
kuldlambid ja klawer ja grammofon ja kõik. J a mina Panen 
selga fametkleidi ja sharpi, ja sääl on sada-sada inimest, ja 
siis tantsime ja mängime, jll meil on palju kooke ja õunu ja 
kuldpähkleid.ja..kaik. 'Sinu.,.majas,^i:,llle., Sinu.maja.wtr ju 
n i i wäike", heidab ta kämblasuuiuseksõari õhku. „Sul ei 
olegi maja! — mariawarre otsas ei ole!" 

Olen tabatud Juta otsekohesusest ja targast meelest; ning 
peatudes parajasti oma töölaua ees, korraldades seda, haa-
ran tahtmatult kinni oma tootusankrust, peatselt walmist 

janik: „Ma tahaks teile wastata, küsimusega: kas on tõesti 
juba olemas moodsa tänapäewa naise, tüüp? Wana aja 
naise tüüp, mis arenes aastasadade kestel walju funniwiisi-
lise eestkostmise all, wõib kõige paremal juhusel ligineda täiu-
sele oma ohwriwalmi õrnuse ja häädusega, wõib- olla ka 
ilusa wälimuse ja heade kommetega. Tänapäewa naine are-
neb Palju suuremas wabaduses. Ta sarnaneb — wõrdle
misi — kuningannale, kes oma tegude eest ainult iseenesele 
aru annab, aga ta on — ma pean seda tunnistama, alles 
saabumisel. Temale peab andma aega kaswamisea — ilma 
teda põlgamata ja ülistamata. Meie, wanad, wõime waid 
soowida, et ta areneks tõesti selleks wäärtuslifeks olewuseks, 
mille eest meie oleme wõidelnud, mida meie lootsime, kui 
nõudsime temale wabadust." 

Naiste maja Rumeenias. 

Rumeenia Naisliit ehitas ja awas hiljuti Naiste Maja. 
Maja asub Bukarestis ja seda õnnistati pidulikult 2. det-
sembril. Õnnistamisel wiibis Rumeenia kuninganna, Ma-
rin, kes oli ka maja nurgakiwi panijaks, ja wähemusrahwastc 
naisesitajad mitmest Rumeenia maakonnast. Ka teiste maa-
de naisliitude esitajaid oli tulnud pidule. Naiste majas on 
arstime ja õigusteadline nõuandekoht naistele, raamatukogu, 
einelaua ja kohwiku ruumid, elutoad, koosolekute ja kontsert-
saalid ja seal asub alaline teadetebüroo kõige kohta, mis 
puutub naiste tööd. 

Naisparlamendi kawatfus Inglismaal. 

Naisparlamenti tawatsewad inglise naised luua riiklise 
parlamendi kõrwale selleks, et mõjule pääseks 14 miljoni 
inglise hääleõiguslise naise arwamine ja mõju (Inglismaal 

käsikirjast: see ometi peaks mulle wõimaldama ka edaspidi 
ikkagi ulualust, ning mida muud tarwis äraelamiseks. Kuid... 
nüüd tumedatel aegadel — kus kõik, kõik nii kindluseta ja 
ähwardaw — kes seda minu tööd nüüd tarwitab! — Kas 
olin sõge, kui lükkasin mõne päewa eest tagasi kaudse, õige 
wllbameelselt- ja noobliltkõlawa pakkumise — enamlaste 
poolt!... teatati mulle ometi kaudsel teel, nii öelda, erapoo-
letu kaudu, et nemad edaspidi kohal soowiwat kirjastada ka 
raamatuid, neile wastuwõetawaid, üldise tähtsusega töid, ja 
et nemad maksaks mulle minu käsikirja eest, millest nemad 
teadwat, nii ja nii palju — hämmastllw-suur summa, wõr
reldes seniste, minu töö honoraridega... Wastawa osakonna 
juhataja, kelle Poolt see pakkumine, olewat.mõnets ipäewats 
ära sõitnud;.. tulewat tagasi... Kas olin sõge, kui wastasin 
wahemehele, et ei usu nende „kerenskeid", ega soowi ka saada 
nende tsaarixublasid! ei usu mende-ewangeliumi lunastus-
wõimussel. —. sest et see,uri erked,a,gi wabasta!. ei,ihult, 
hingelt ega waimult!.. . Kas olin sõge, nii wabalt wasta-
m a ! . . . J a ometi on linn praegu nende meelewallas'weel, 
ja.... Aga M u tulgu^mts-tulM^llhw2rdagu-'hll!ill!.c.. wõi 
weel enamgiL.. laHenegA.IMotsinnneksrd:J4 sellele.ma
jale! . . . olen Jumala käes.." wälgatab mul see kõik wist 
mõne sekundiga läbi Pää, kutsub aga Juta hääl mu jälle 
tagasi: 
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on .12 miljoni meeswalijat). Mrs. Baldwin, pääministri 
naine, olla wälja töötanud kawa, mille järele see naiste 
parlament wõi naiste nõukogu saaks olema asntuseks, kas 
peegelduks kõik naiswalijntc nõndnnsed ja arwamised. Selle 

Wastus küsimusele nr. 1 eelmises numbris. 

Igasuguselt lihwitnd pinnalt saab kärbse musta kergesti 
lõrwaldlida, kui wastawat kohta hõõruda mahlaka sibulaga. 
Arwatawasti saaks teie sel teel ka oma peegli puhtaks. 

Wastus küsimusele nr. 2. eelmises numbris. 

Alla Paole-aastase lapsega pole soowitaw mängida. Ni i 
wäikese lapsega mängib ema oma lõbu pärast, lapsel on sellest 
wähem lõbu. Mida wähem lapsega mängitakse kuni ühe aas-
tani, seda Parem. Er i t i ei tohi lapsega mängida söögiaegn-
del ja enne magamajäämist. Lapsega mängimine erutab ta 
närwe, wõib ta seedimist rikkuda, rikub ka lapse une ära. 
Kuid kui juba mängida ni i wäikse lapsega, siis peab seda 
tegema waikselt ja õrnalt, lühikest aega ja mitte terwe pere-
konnaga ehk hulga inimeste juuresolekul. 

Küsimus nr. 1. 

Kas on mingit abinõu waiguplekti wärwilisest riidest 

wälja saada. Olen pruowinnd teha seda bensiiniga, Plekk jäi 

„Tädi, miks sa n i i waatad?! sa waatad nagu seina 
sisse... ! ja sul on niisugune walge nägu.. ." 

Toibun oma äraolekust, kuid lehitsen küll mõttetult-tead-
matult oma käsikirja. 

„Kas sääl sees on pilte?" küsib Juta. 

„E i , praegu ei ole. Aga kui sellest saawad trükikojas üks-
kord raamatud, on raamatutes ka pildid". 

„O i , kas siis on sul palju pildiraamatuid? on tnhat raa-
inatut? wõi juba sada?" 

' «Jah/ jah. Tuhat wõi sada, seda näeme". 

„ I a siis on su laud n i i täis". 

„Ega ma neid kõiki oma lauale jäta, muist müün ära". 

„Kas siis saad raha?" 

„ Iah . Ja siis ostan suhkrut ja wõid — ostan õunu ja 
looke", kukun jällegi kiitlema, iseennast wahwustama. 

Hilineb ei oleks walitawad erakonna kuuluwuse järgi. Neid 
wõiks' nimetada omawalitsnsed, walitsusasutused wõi jälle 
toalijad. See naiste parlament töötaks wälja seaduseelnõud 
ja esitaks nad alamkojale läbiwaatciiniseks. 

sisse, tekkis äiaalt riidele inetn weer. Oleksin tänulik juhatase 
eest. V. W. 

Küsimus nr. 2. 

Kas saol, ise puhastada määrdinud wihmamantlit? 
Mantel un muidu terwe ja puhas, ainult wäga määrdinud. 
Ei julge ise hästi hakata puhastama, ehk rikun päris ära. 
Wast wõib mulle keegi head nõu anda? Olga K^-n. 

Küsimus nr. 3. 

Minu poleeritud mööbel, mis alles Paar aastat wana 
on, kaotab silmnähtawalt oma laike ja muutub tuhmiks. 
Tolmu Püüan küll pühkida hoolikalt. Ehk on mõni abinõu, 
kuidas saaks teda ise wärskendada? K. O. 

Küsimus nr. 4. 

Kannatan wäga jalgade higistamise all. Küll katsuu neid 
iga päew pesta ja puhtad hoida, aga ei aita. On wäga Piin-
lik tundmus. Kas on mingit wõimalust lahti saada sellest 
pahest? M a R. 

Juta waatab huwitatult, peaaegu aukartusega, waatab 
waimus minu õunu ja kooke, samuti nagu mina isegi, astub 
siis sammukese üsna lähedale, sirutab wälja omad käekesed 
ja sõnab armastuswäärselt: 

„ I a sul on siis palju kooke ja õunu ja kõik! Ja siis näi-
tad mulle pilte. Ma olen hää laps". 

„ I ah , Juta, aga sina ju lähed ära sinna, kus kaswab 
suur-suur kuldsaal ja kuldtoolid ja kõik... sina ju minu poole 
siis ei tulegi . . ." 

„Tulen! tulen küll! — tead, tädi, sina oled Pai, ja 

Mombi ja Prints tulewad ka, ja siis tantsime, ja Prints 

ronib üles sinn kummipuu õtsa..." 

Juta mõtles ja tundis nagu suureoki-mimesed harilikult 
ainult kuldsemas otsekohssuses. 

\ Anna Haava* 

Hü&imhed ja fto&tmi&ed. 
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T&napäeva pepencuse töö ja 
ülesanded. 

Wargamäe perenaine Krõõt — Tammsaare romaa-
nist „,Tõde >ja õigus" — mõlgutab kord murewnnil 
järgmisi kurbi jja loihutamatuid mõtteid: 

„T e e d j a t u u , s e l d a d h o m m i k u s t õH>tu-> 
ni , a g a t ö ö h u n n i k u t p o l e ku s I i, mi d n 
k e l l e l e g i n ä i d a m a . M i l l e g a , h o m m i k u l 
a l g a d , s e l l e g a õ h t u l t a l õ p e t a b . I k k a 
k o r d u b s e e s a m a , n a g u oleks id p u u r i 
p i s t e t u d o r a w , kes - t a l l a b s e a l o m a 
r a t a s t . " 

Misngused otid soode ja metsade 'taga tööd rühkiloa 
taluperenaise mõttemõlgiutused umbes poobsada aastat 
tagasi. Neid ridu lugedes tekib küsimus, tas tänapäew-
gi ei läbista samasugused mõtted tihti pereema pead, 
kui ta hilja õhtul, ,tööst ja tuuseldamisest" surmani wä
sinult ja bülpinubt woodisse langeb? Kas ei ole me 
kõik sagedasti end tabanud täpselt samasuguseilt 
kaebutt? 

„,Heleda healega" Wargamäe Krõõt „tegi ja tuusel-
das" mehe kõrwal wiletsal asunikukohal tööd >teh>a, toi-
metas kodus ja, landis raskeid ämbreid, murdis tööd 
põllul ja ^heinamaal, fürtrntas igal aastal lapse, kuni 
lõppeks murdus juba kolmekümnendal eluaastal. Sest 
ta oli „Iiig pikkjpa peenike WaLgamäele", nagil lausus 
uks mawMsist. Weel kurwem, ta oli kagu onra elu 
tundnud end puuri pistetud orawana, kes on sunni-
tud sihitult1,ja lõputa ringi sõtkuma oma ratast. J a nii 
ta surigi, ise rahuldamatu oma tööst ja tundes lisaks 
weel sedagi, et ta'mees Andreski ei tunnusta hema 
püüdmisi ja töösaawutusi. 

iKas ei ole mejl tänapäewgi Nllalt Wargainäe 
Kvõõtastd? Kas ei näe meie neid raskeid ämbreid tõst
mas ja end ülejõu katkestamas tänapäewasegi asnnilu 
õuel, kaudas «ja wäljal; wõi^warahommikust lhil̂ a Zh-
tuni askeidamas kitsas ja umbses linnatöölise wõi amet-
niku korteris? J a kas ei warase neist paljuoft samuti 

enneaegu — nagu Krõõtti — ja ei tolletu, murdudes 
ülejõu käiwast tööst ja näriwast rahuldamatuse tusast? 

Tehnikaimede aastasada, mis kergendas tööd ja lü-
hendas tööaega pea kõigil tööaladel, ei ole ulatanud 
weel 'wähendama tunduwalt pereema tööwaewa. Tead-
likkuse nõudmine töösihtides, uuendatud tööwiisid .ja 
oskused majapidamise alal teewad alles esimesi katseid 
murda omale teed meie kodusse. Kergendusi perenaise 
töösse meie kodudes ei ole toonud uus aeg weel mitte — 
küll aga uusi raskusi ja koormaid. Praegune aeg ei 
rahuldu sagedasti enam ainult perenaise koduse -tööga, 
waid kisub ta ka wälise töö juurde: majanduslik kitsi-
>kus -ei wõimalda perekonna ülealpidamist ainult mehe 
teenistusest. 

„ T ä n a p ne w a n e a b i e l u ei o l e e n a m 
s a d a m, k u h u j 5 u d e s n a i n e I o o d a b 
l e i d a r a h u l i s t p u h k a m i st p ä r a st n o o-
r u s e e t s i s õ i t e . Kv n a i n e p e a b j õ u d m a 
a r u s a a m i s e l e / et m a j a p i d a m i n e e i o <l e 
e n d i s e l t k i n d e l j a m u u t m a t< u m õ i s t e , 
w a i d on a l l e s ku ju toõ t t e w probleem, 
ülesanne, m i l l e l a h e n d a m i s t o o d a t a k s e 
n a i s e I t", lausub Dr. G r n a M e y e r omas raama-
tus „D e r n e u e H a u s h a I t". 

Suuremale hulgale meie naistest ei olnud abielu 
,ja perenaise kohused waremaltki ainult "rahnlikuts 
puhkuse sadamaks, waid see tähendas enamasti mure 
ja raske kohustuste koorma enda peale wõtmist. Weel 
wähem saab ta seda olla praegu, raskeil maj,andnslikuil 
aastail. Ma ei mõtle siin perenaist, kellel igaks üles-
andeks oma abiline teenija näol, kelle päewane töö sei-
sis ja seisab teenijate juhtimises >ja järelwalwes. Mu 
siline ees seisawad need tuhanded pereemasid, kelle na-
jal seisab kogu majapidamine—kes peawad ühel ja 
samal ajal olema keetzad,, pesupesijad, toakvaamijad, toi-
dnainete sisseostjad, lastekaswatajad fa 'peäle kõige «selle 
weel lahked abikaasad. Wõi need, kes oma wälise tee-
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nistuse ortoel on sunnitud oma suuri ülesandeid — sa-
gedasti just toisse õrnemaid, nagu oma lastekaswatulse, 
terweks päewaks jätma wõõra Mltfe, ükstkteenija, 
hooleks. 

Tänapäewllse tawalise perenaise seisukord ei ole see-
aa kergem ja lihtsam, kui seda oli Vargamäe Krõõda 
oma — 50 aastat tagasi, ümberpöördud — see on 
muutunud isegi raskemaks ja weel keerulisemaks, esile 
kerkinud uueaja nõuete tõttu. 

Kas ei põhjusta see siis samasugust lootusetut pes-
simismi ja meeletuska, mis esile kutsub wõrdlnse ,ora-
wast sa rattast? Kas ei ole siis mõistetaw, kui täna-
päewauegi perenaine nii mõnigi kord kordumast ja üks-
luisest tööst tülpinult, kaed lootusetult langeda laseb ja 
nõutult eluraskuste ees seisma jääb? 

Töö muutub inimesele raskeks ja koormamaks kahel 
põhjusel: 1) kui inimene ei näe oma töötagajärgi, ees
märki, kahu ta peab püüdma, kui töö sealjuures on 
üksluine sa korduw ja 3) tui 'töö on ülejõukäiw ja liialt 
wäsitaw. Mõlemad põhmsed wõiwad riisuda inimese 
tööitahtwuse, halwata tööjõudu ja masenduda, tuju mee
leheitmiseni. 

Linnaperenaistel ei >ole Põhjust kurta nii palju töö 
füüsilise raskuse ja ülejõukäiwuse üle. Waewalt annab 
nende töö end ses mõttes wõrrelda maaperenaise oma-
ga, kes peaaegu igapäew.oma füüsilise jõuga raskusi 
wõitma peab. Mis meid waewab ja wasitab, see on töö 
üksluisus ja ringlemine kitsastes, õhuwaestes ruumides. 
Me teame, et see töö, mis igapäew uut Pakub, mille siht 
ja eesmärk on selge, mille reaalseid tagajärgi meie 
näeme, sarnane töö pakub rahuldust igale terwele ini-
mesele, olgu töö'ise kes teab kui raske. Perenaise to-
duses töös ei ole need tööle wirgutaumd ja õhukawad 
tegurid kuigi ilmsed. Sellest tulebki, et n:eie oma üles-
andeid täidame nagu mingi wälise sunduse surwel, 
ilma et meie isegi teaksime, milleks seda on õieti tar-
wis. : n T " 

T ö ö w a l i t s e b m e i e ü l e, oleme ainult töö 
sõnakuulelikud vrjad. Ori ei ole aga loow töötegija, 
waid on käskude täitja pimedast peast. Loow t õ ö -
t e g i j a w a l i t s e b t ö ö ü l e , ta teab oma tege-
wuse eesmärki, oskab otsida ja leida kõige lähema tee 
selle eesmärgi poole, oskab tööle >leida uusi ja otstarbe-
kollasemaid tööwiise, wõtteid. Ori tüdineb, nürineb ja 
tülvib omast tööst; waba, loow töötegija leiab oma 
tööst .waimlisi rahuldust, sõudu ja' wärskust uuteks 
püüdmisteks. ja. .otsimisteks. Töö ülew eesmärk, töö 
m õ t e suursugustab tegija püüdmisi, tiiwustab kõiki 
ta waimlisi omadusi kaasatöötama eesmärgi, saawata-
mi sel. aitab wõita kõiki ettetulewaid raskusi, «olgu.need 
füüsilised wõi waimlised. 

Oleme,siia ujmii täitnud 'omr ülesanderd, nagu p>ara-
tanratut saatmfe 'sundi, oleme 'tOrraldanud :ottttr töö - \<r 
teaewuse^echargr, nagu seda -olime mäinnd tegewat oma -
emasid "ja teadsime teinud olewat ema-emad.' Waewalt 
kunagt obeme meie mnnlAX\UI.,kui wahest ainult meeles 
härmaga,tusllwtul, mõelnud lseeüle, m i l l e k 3 m e i e 
koik'sechn^teenDe, m i s o n «kõige iselle ees--

m ä r k, w õ i k a s on s e l ü I d s e m i n g i t 
r e a a l \ e t e e s m ä r k i. J a kuna me sagedasti ei 
ole >oluud teadlikud endi tegewusest, siis waewalt tuli 
meile mõttesse otsima hakata uusi tööwiise, mis wiiksid 
eesmägrile rutemini ja kergema waewaga. Kõik elu-
alad muutuwad ühes muutuwate njanõuetega; igal 
paol oleme endi kasuks Püüdnud rakendada uue aja 
tehnika saawmtusi ja uusi tööwiise; kuid umjapidamise 
otstarbekohllstllmisel ja kooskõlla wiimisel olime ajast 
kaugelt maha jäänud. Siin püsiwad weel kindlalt wa-
naemade aegsed tööwiisid ja traditsioonid; siia 'hakka-
wad alles nüüd, wiinmsel ajal, puhuma uuema aja 
tuuled. 

Kas on perenaise töö nii sihitu, eesmärgitu ja sisu-
tu, nagu see meile tuudub meelehärma silmapilkudel? 
Kas perenaise ülesandeis ei ole tõesti midagi sarnast, 
mis seisaks mõne kõrgema eesmärgi teenistuses, mille 
täitmine pakuks ta waimlisi rahuldust, mis meelitaks 
töösse panema kogu oma hinge ja mis annaks ülewal 
loomisrõõmu? Mis meid kihutaks taga otsima, suwe-
uema ja täienema, mille nimel maksaks püüda ja 
igatseda? 

Kõigile neile küsimusile saame asjaliku wastuse siis, 
kui meie rahulikul ja kainel silmapilgul — teeme wäi
kese ringkäigu perenaise töödesse ja ülesannetesse. 

P e r e k o n d on meie ühiskondliku elu kõige pu-
siwam algüksus, algrakuke. Perekonna heakäekäignst 
ripub sagedasti kogu rahwa ja riigi saatus. Perekond 
saadab oma rüpest suuri ühiskonna liikmeid; ühiskond 
koosneb, kas wäärrkaist wõi wäärtnsetuist liikmeist, selle-
särgi, missuguseiks neid on kaswatanud p e r e k o n d . 
Perekond wajab aga oma kaswamiseks ja arenemiseks 
k o d u. Selle 'kodu heaks wõi halwaks waimaks on aga 
h e a wõi h a l b p e r e n a i n e . Kogu koduse,elu 
keskpunktiks on perenaine ja laste ema. .Tema on see, 
kes loob perekonnale hea wõi halwa, kodn, sest kogu 
koduse majapidamise kõrvaldamine seisab tema õlga-
del ja wastutusel. Tema hoole all <on perekonna — 
sellega aga kogu rahwa — toitmise, riietumise, kodu 
puhtuse ja perekonnaliigete terwisliku elukorra tegelik 
korraldamine, peäle selle aga tulewaste riigikodanikkude 
ja ühiskonnaliigete hingeline, kehaline :ia waimline 
kaswatus. Seega on perenaine suurel määral wastu-
taw kogu ühiskonna tehalise ja waimlise terwise eest. 
Kas' rahwas losuB' ja areneb, wõi kiduneb • ja langeb, 
see oleneb lsnurel määral k o d u s e s t m a j a p i d a -
m i s e st ja selle juhist — p e r e n a i sest . Hea wõi 
halb' perenaine on wäga mõinwaks teauriks' üldise 
rabwamllianduse korraldamisel ja juhtimisel. -Iga 
üksik ühiskonna liige ia koau rahwas kulutab kõige suu-
rema osa oma sissetulekust söömise, riiete sa peawarju 
peäle. Kõigist neist määratuist'summadest käib' W 
89—9053'̂ perenaise kätest läbi. Ei ole üksikule inimesele 
ega'kogu rahwa : iõnkusefe 'kaugeltki' ükskõif/' kas? need; 
summad kulutatakse otstarbleköhafelt wõi mttte.' 

On iee ülesannete' hutk weel''wäike? Wõi kas on , 
eesmänk"—• olla rahwa kehalise ja 'waimlise jõü ning ] 
terwise pelchöotdaja— nii tühine ja tähtsusetu, et selle 
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teenistuses seismist saaks wõrrelda mõttetu ratta sõ.t-
tumisega, orawapuuris? Kas ei ole meie ülesande 
tähtsus ja ulatus küllalt fttur ja ütew selleks, et selle 
nimel püüda ja tegutseda maksaks? J a tui me seatud 
eesmärgi tuunusdame.omaks — kas ei leidu sellele lä
henemises küllalt waimlisi rahuldust ja loomisrõõmu? 

Ümberpöördult — teadlikuks saamisel.oma ülesau-
nete -suurusest,ja ulatusest, wõiks meid walluta teistsugu-
ue kartus ja kohmetus: hirm, et meie seda ülesannet 
kuigi rahuldawalt täita ei suuda. Sest meie ei .ole mil-
leksti muuks nii puudulikult ettewalmistatud, 'fui just 
perenaise ülesannete 'täitmiseks. Perenaise töö nõuab 
ineilt teadmisi ja .oskusi äärmiselt mitmekesistelt ala-
delt: koitunsõpetuses, kerwishoius, kaswatusea, loodus
teaduses, majandusteaduses, kaubatundmises, käsitöös 
ja õmblemiises. Iga naise tähtsamaks eesmärgiks on 
omada ioxb kodu ja, olla selles kodus korraldaja ja juht. 
Kuid millegi muule ülesandele ei söanda meie lähene-
da nii ettewalmistamatult ja wäheste teadmistega, kui 
just .perenaise elukutsele. 

Meid on õpetatud wäga mitmekesistes teadustes ja 
kunstides, meie tunneme tõik Matemaatika wormelid 
ja ajaloo faktid peast, oskame klawerit klimberdada, 
laulda ja tantsida, tunneme .kosmeetika saladusi ja selts* 
tondliktu Mtuwestmist; kuid tui puder paja põhja kõrbeb 
wõi kui meie esimene laps lohutamatult ööd ja päe-
wad tarjub, kui tööd wäikeses kodus ülepea kipuwad 
kaswama (stst teegi ei ole meid õpetanud oma,aega ots-
tarbekohaselt kasutama) — siis langewad meie käed 
nõutult alla wõi meie nutame ja kurdame eluvaskus-
test ja pettumusest. 

Ei — nii nagu tõik muudki elu- ja tööalad, nii 
nagu kogu wõitlus elu eest on läinud keerMseks, kus 
on wõimatu orienteeruda ilma wastawa ettewalmis-
tuseta ja eelhariduseta, nii on ka lugu perenaise kutse-
alaga, koduse majapidamisega. Nii, nagu meie nõua-
me oma laste õpetajailt wastawat eelharidust, nii pea-
me ka meie, emad, weidigi isüwenema sellesse teadu-
sesse, mille nimeks kaswatusteadus. Sest tui meie to-
dus oma oskamatusega lastekaswatuses oleme käinud 
toale teed, pannud tnsw>atuse aluse walesti — mis 
hakkawad siis õpetajadki .koolis nendega peäle? Wähe 
on.sellest, et meie lapsi,sünnitada oskame — meie pea
me neid oskama ka kaswatada. Kaswatamine on aga 
wõib öelda wastntusrikkam ülesanne kui punnitamine 
(iseäranis meie praegustes oludes, mis on palju keeru-
lisemad, tuid endisel „wanal heäl ajal") ja ,sedaei suuda 
meie toimida enam ilma eelteadmisteta. 

J a nii on lugu -kõigi teiste perenaise tööaladega. 
Toitmine -ott, näiteks, inimese terwise tähtsamaid >alu-
seid. Terwis on inimese kõige õrnem ja wäärtuslikum 
warandus. 'Kas tohime selle warandusega nii ettewaa-
tamatult ümberkäia, et meie käsitame >sedn t o i t m i s e >l 
täiesti pimesi ja-asjatundmatult, tui meil , puuduwad 
teadmised, mida õieti wajab meie organtsm, missugu-
seid aineid $a millal peame tarwitama ja. mis ajal ja 
kuidas walmistlltult need ained on meie teha ja waimu 
terwisele tmge tcchjtliwmad? Olukord, milles elame, 

•töö, mida teeme, ja >aj.anõuded on muutunud, muutu-
mäs on selle järgi ta inimese organism oma nõuetega. 
Nende muutunud nõuetele peame kohandama ka oma 
toitmise, wõi oleme muidu sunnitud kidunema. Teadmi-
seb t o i t m i s e õ p e t u s e s, t o i d u a i n e t e t u n d-
ni iis e s ja k e e d u k u n s t i s on saanud hädatarwili-
tuks tänapäeluasele perenaisele. 

Ka tõigil muudel majapidamise aladel on tulnud 
ette wõtta uuendusi ja muudatusi. Kõigi nende tüsi-
mustega tehakse wiimasel,ajal tõsiselt tegemist eriti 
wälismail, tns nende küsimuste uurimiseks ja uuen-
dnste ellnwiimiseks on tekkinud terwe,rida mitanesugu-
seid asutusi ja organisatsioone, 'ja kus on õige laialda-
ne sellekohane kirjandus. Missugused wõimalused jn_ 
teed on meil, praeguse aja perenaistel, muretseda endile 
rohkem teadlikkust ja teadmisi oma tööala korraldami-
seks? Kahtlemata on meie wõimalused niitu korki tit-
samad, sest elu ei saa seisma jääda niikauaks, kuni 
meie ka omakord ei ole jõudnud weel kord koolis käia. 
Ka on meie sellekohane kirjandus nlles algastmel. Kuid 
on meilegi enesetäiendamiseks olukord kujunemas aas-
tll-aastalt soodsamaks. Igal aastal kasluab kursuste 
ja loengute hulk, mis korraldatud tegelikkudele pere-
naistele ja nende osawõtmise wõ imalustele wastawad. 
Ka meil on tebkimns wastaw kirjandus, mis meile, wal-
gustab mitmesuguseid kodumajapidamisse puutuwaid 
küsimusi. 

Tuleb tõsiselt soowitada kõigile perenaistele- ema-
dele, et nad juhiks oma tütreid enne iseseiswalt ellu 
astumist mlljasiidamiskoolidesse, et tulewast perenaist 
ei tabaks tegelik elu nii ettewalmistamatult nagu see 
osaks saanud meite praegustele perenaistele. 

^ , . . . . 
Kuid mitte amult wastawatesje aiutustesie õppnna 

juhtimises ei seiisa ema ülesanne >oma tütarde walmis-
tamises tegelikule elule. I g a ema peaks oma lapsi juba 
maast-madalast rakendama wähemate ja jõukohasemate 
ülesannete, tööde täitmisele majapidamises. Sellega 
harjutaks ta juba aegsasti lapsi tööd tegema ja ennast 
ise aitama. Ei ole midagi kurwemat, kui näha elus 
sarnaseid mammatütreid, kellel ema kõik ette ja taha on 
ära teinud, kes tunagi oma sõrme ei ole koduse töö 
tulge pistnud. Need on elus hiljem kõige abitumad 
olewused, keda waadeldes tuleb hale meel. Meie tohik-
sime juba üle olla sellest waatest, mis ühte tööd halwe-
maks, teist paremaks pidas, |ja kus koolitatud tütar 
lihtsat majapidamise tööd häbenema pidi. Sarnaste 
preilide ja prouade aeg, kes elus ilma ühegi tööta läbi 
saaw,ad ja ainult teenijaid sünniwad, on ^jäädawalt 
möödas. J a teenijaidki juhtima ei kõlba see, kes wasta-
wai tööd ise ei ole teinud ega ei tunne. — Meie ajal 
peab igaüks wõimas olema ead* 'kasulikuks teha üks
kõik, mis tasuliku sa ausa tööga . J a seepärast tuleb igat 
tütarlast juba >agesasti harjutada oma tulewase, kõige 
tähtsama ülesande täitmisele, kutsudes teda osa wõtma 
kõigist tema,jõukohastest majapidamise töödest. Sarna-
sel kaswatuswiisil ei puudu ta oma praktiline.tulg: 
sellega saaks perenaine omale warsti abilised, kes te-

4 
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niale tema majapidamise raskusi jõudumööda aitawad 
kanda. 

Teadlikkus oma Uesandeist, praktiline mõistus, 
waskaw kutseline ettewalmistus ja nlaline oma tead-
luiske rnug oskuste täiendamine aitawad selleks suuresti 
'kaasa, ct meie oma iatalisesi ja wastutuZrikkast üles-
annete hulgast wänrili's,elt üle oleme ja sellega walmis 
saame. Ja iga töö, millest üle ollakse, mille tähtsus 

Naatleme tähelepanelikult omi loalilli. Sftiba jutus-
hawad nad meite? Lille sõbrate Pole raite mõista nen
de tumma keelt. Nende lväljanägemise järele otsustab 
ta, las nad on Mina fyooifttsemitsega ra'IM, kas nieelldib 
neile nende alsuboht, wõi tunnewad nad ''loailiiijafi: seda 
wangilpõllwe, milles sunniltaHe neid elama. Inimene 
lõi neid kaugelt soowalt maM 'karedasse PõGa; walu-
tud nende lehtede >ju õite ilust, paigutas ta neid oma 
parimasse tubadesse. Lilled on talle armsad, sest neis 
on wõõramaMst Wa, mille sarnast ei patu Vare põGa 
l̂ cwdus, nimg lillede näol hoiab ta 'kinni suwe ta keset 
pilka pimeda talwe. Doalilled on mette avmsad, kuid 
ofeme sagedasti õige saamatud nende rawitlsMrilses. 
Pole siis tõeslti mitte ime, kui nad ei taha .meid võõ-
musteda; loipsllikll kaswu ja illusate õitega. Kui tnnnenie 
ornra boalillede päritolu.ja kaswutingimnsi n>abas l̂oodu-
ses, ,07i kergeni tabada õigelt rawitsemise wiisi. Siiski 
saab la ilma selleta lillesid kaswatada, kui neid kül-
lalt tähhelpannakse. 

KõigelpeaVt peab lilleommM oslkama wahet teha 
lille lkaswu- ja puhkeperwiodi wahel. Vtõned lilled hei-
öawaö puWemjal lehed niaha, nagu fuksiad, ,hiina!W'osid, 
paljud sibnl- ja rnngullilled, mõned begoonia liigid jne., 
teised aqa hoiawad ka puWealjal lHti alles, tuid sel 
ajal nad ei kaswa ning ei kaswata ka õisi. Ollgngi, et 
iga lill nõuab erilist!Wtiemist, on siiM kõigile ühine 
see omadus, ot puhVeajall nad nõuawad wähem sov-
just ja niiskust, ei nõua la mitte wäetamist. Selleipü-
rast just puhkeajal juhtuwad sagedasti lillede haigeks
jäämised, kui lillesõber ei oska oina lilledelle ta,r>wilMu 
puhkeaega anda. 

Sagedaselks wallillede haigestumise .põhjuseks on os
kamatu lillede kastmine. L i i g w ä h e p a n n a k s e 
t ä h e il e w e e t e m P c r a l t u n r i. Kui Wi walla-
talffe 'liig Wmn weega, jääb ta tchw oGellohe kängu. 
Sagedasti ilmuwad ka inwnesugulsed haiglased näh-
tulsed, nagu warre mädanik, hallitus, ning mütmssugu-
sed juurehnigused. Ei peaks ühtegi toalille kastma wee-
gll, niis ei ole mitlte wähemalt 12 tundi was seisnud. 
Weel parem on kasita wähe fioioiMia we-ega. KastmHÄs 
kõigspaweim,on lvihmnwesi. KastMisewesi ei kohi Malldada 
paHu rauda ega Mg pajiju ilulpja. Kui on möodapäälse-
nuttoa lubijariWa wee tarwitamine, on soowitaw seda 
mõneks Päewaks tü,nnidesse seisma jätta ning wahcke-

selge, muutub inimesele meeltülendani,aks naudinguks 
ja ei inasenda kunagi oma raskusega. Ainult oma Aes-
nukist teadlik ja tarwliktudes teadmistes ja oskustes 
lindel perenaine suudab üle saada raskustest, milliseid 
meile weeretab kitsik jn kibe, hall ning udune täna
päew. 

Elly Rummo. 

wahel wähe sÄsihapukaalit weele juurde lisada. Tal-
loel wõib lillchid kasta hommitull, kuid suwel on parem 
kasta õhtul. Kunagi ei tohi lilli kasta täiel päikese-
paistel. Ka piserdada OM soowiltawum ohtalpwföikuL 
P,ea b h o i d u m a l i i g rio h >k elft l il<l e d e t as t-
m,i s e st, samuti kui liig kuiwiaks jätmisest. Lille ei saa 
ühtemoodi kasta aasta läbi, waid peab kastma selle 
järele, kuidas ta seda nlõuab. Snur wahe on lille wee-
tariwidusel kaswu ja puh!ke!perio!o>dil. Kaswuajal tar-
wiltab ta Pallju volhlkem loett ning mulld jä>äb pottide? 
tiirelmini kniw>aks, kui lille pichkeasal. Sagedasti tei}aik'= 
se seda wiga, et lille ta puhkeajal hoitakse liig niiskelt 
— mille tagajärg õied ilulemata jääwad. Ka toaõhu 
temperatuur mõjub lille lü&etoTtotbnsete: soojas toas 
tarwitab lill rohlkenn wett, kui Wlmas toas, mis ä ole 
tingitud ülksi lillede suuremast wee auvamisest, waid ta 
potimulla eufeise Niremast kuiwamisest. Lille ei tohi tn-
nagi kasta siis, kui muld on alles niiske, sest liig roh-
ke niiskuse tagaPvjÄ, kui see pilkemat aega mõ<juma 
jääb, muutub mulid PMZ hapuks ja taime juured ei 
saa tema seest enam t̂arwilikke toiteaineid lätte. Weega 
küllastatud muld on õhuwaene, mis kahjulikku mõju 
juurtele weel suurendab, ka on see muld paGu Wmem, 
kui hariliik paras niiske muld. Kõik see mõjutab lille 
haigestumist, mis wõib lõlpipeda lille otsasaamisega, Biti 
ci ofalta õigel ajal tchtud >wiga parMdada. Kui muld 
poliis on juba hapuks läinud, ei aita muud, kui lille 
kiire ümberistultamine. 

Kuid ei t o h i l i l l e s i d ka m i t t e l i i g wa-
he k a s t a , millel samuti wäga halwad taMjärjed. 
Wististi on üks wõi teine lilleioManilk tähelepannud, et 
kuiwa lille waldades wesi mõnikord pikemaks ajaks mul-
la peäle peatama jääb. See on tingitud asjaollust, et 
tolMkmw muld wett,'pMju raslsmini «nelseslse imeb/' kiri 
paras niiske muld. Dolmkuiiwalks jääwad Uirsmini ler-
ged mullaliigid, miWseid ka suuremalt jaoW toalillede 
jaolks taviuiltatakse. Km lilleftd Nistetaikse liig wähe, wõib 
juhtuda, et mõnes Potis mulld M b tolmkuilwalks, ning 
ei imegi enam wett enda sisse, waid tastmisewesi waljub 
poti seinade mõõda alla ja umolab M august walija. 
SoestpoM jääb muld Mffa tuilwaüs, kuid peält õn ta 
lvähe niiske, mille tõttu, on vaste ära tunda mulla 
niiskulse tõelMu seisukorda. Kui seda õigel chal tähele 
ei panda, saab lill ot>sa. PavoljÄ oljal seda märgaVes, 

fUihs haigestuvad. Icalilled? 
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wmb mulla seisukorda järgmiisel wiisil pcnjcrnbciöia: üll 
uwetalfise kogu mullaga poti seest walisa ning juuri 
ümbritsew rrnillaipauif: paiguidaWÜlsc nilõnÄs tmmilks wee 
sisse, kuni muib läbi ja läbi nnskelks muutub. Siis 
alles W>õ,i!b lille uuesti Poftt istutada. 

Ei ule otstarbeVolhaue lille liig tagasihoidliiM wa-
lada, loaio peab wialama nii, et kastnvise wast Poti au-
gust wäHa tuVeb. Kui lillefe waläta^bse liig wähe wett, 
wõib julhtuda, elt alumisedairnttaMhio Potis jääwad liig 
klliiw^ks, millel halb möfu selle tõttu, et just allpool 
asuwad rohkemal arwul wet!t nuöwad juured. Kui ipä-
teimat aega toitmele aujtaiVse Wg wähe wett, muutub 
muild Poti alumises osas to'llmkui!walks, mille taajasjäqel 
taim hakkab kiratsema, kui esiotsa õigel ajal wiga ei pa-
rändada. 

Kastluime süuvigu seega ixläti rohkesti, nit et mesi 
alt potist wäHa tuleb; aluseilt peab wett Peäle kastmise 
aiva wabama, muidu jääwad älunvffed potimullakihid 
ttig UiiÄeks; kastmGe wesi olgu pläras leige ja mitite 
liig torge; kastmine sündigu ainult siis, kui muild po-
tis enam nnsVe ei ole. T « u l r l l e d on t u n d e l t -
l ii ö t iõ 'in B iöt ii u l e ja t e im p e x a tu u t i koi & u-
m t s t e w a s t u . Kui talwel awame akna, mille lä-
hedulses lilled asetuwad, polle sugugi imekspcmdcow, kui 
lillsd põdema HMlliwad. Tubasid talwel Mulutades, 
peame liillelftd kas teise tuppa wiima, wõi wähemalt 
otfdkoihefie tõmlbetuule eest mõne sirmi abil kaitsma. 
Halwasti mõjub lilledelle Hatal ka ähjju lähedus, bse-
äranis, kui see on raudahi, milline Wvelt tunmalks lä-
heb ning liiwÄt jälle ära jahtub. Lillelsid ei ole soowi-
talw hoida tubiades, milledes tempeva!tuur tugewasti 
kõigub, peäle toitmise kõ>rg>e!ks tõuseb, hilijem aga jälle 
wäga umd alaks langeb. Soe on kahj ullit lilledele i'se-
ävanis nende puhkeajal, .milline suuremalt saolt meie 
talwega ühte sattub. Dmilperätuuri kõilkumime ei peaks 
tubades tõusma üle 4—5 kraadi. On ta suuvein, siis 
llljhtle,ma>ta on see ka inimesele Nahjckk, ning tõiku-
mist peats kassuma lvä/helnaada ssl teel, elt ahju köe
takse favcaga wähem, kuid selle eest 2 korda päewas. 
Smwem ofa wcMlledeft lepib puh>keajal 8—10 kraadi 
solchUsega, palljud on weel lväh,mna so>olju!sega rahul, 
ning >wäga hea on neid üle talwe hoida wähe küntud 
ruumides, Mlilledes ten^peratuur ei lange alla 5 kraadi. 

Kah>juli!k>ku mõiju a w a l d a b l i l l e d e l e 
l i i g i n i w t o a õ h k. Kaswumajades on õhus 80—90 
protsenlti niisikust, sellewastu e-lutMades langeb niistulse 
priotiserft kütmffe ja kunstVku walgustuse mõjul mõni-
kord 40 ja isegi 20 proltisendlini. Kui on toaõhk liig kuiw, 
mZijub see oHMlhe lilledele. PlallnHdH ja ka teistel lil-
ledel haVkawad lchsoffad kuilwama. PMudel lilledel 
hakkawad liig kuiwa õhu tagiäjn ĵeil süödRud siainema. 
Ulldme kasw jääb WediÄ turwas lja ühes sellega wlmu-
ses waõhus längu. MenmaHeks õhuniisHuisets käetud 
tubades pee/takse 65 pvoltjseuti, Winiata tubades 70-—80 
prMsenti. SuuVmna nm3kujse itõittu ongi Wesid Ntmaw 
ja wähe köewd tubades pavennni üllebaliwe hvida, kui 
köetud • tubades. Erandi mvodustawad oinii; mõned 
õrnad troolpilka taimed, millised aasta läbi ellu>boa svv-
just nõuawad. Li>ig kuiw õhk ei ofe ka mrimsse teowijsele 
kalsulil, samnlti kui liig nnske. Gt õhuniiskust wbades 

wähe tõsta, selleks pannakse lahtised nõud weega ahju 
wõi LssMM taude peäle. Wesi aurab aegâ m ö̂öda ära, 
uiug liig kuiw toaõhk muultub uiähe niiskemaks. Toa-
lillesid peab sagedasti piserdama ja ükskord nädalas 
suuremad lehed niiske käsnaga iuõl'e!mi!l!t poolt ette-
waatlilkult üle pchemia, mis whti tolmust puhastab 'ja 
ühtlasi wäTskeudab. Oh uni isik ust saab mõõta hiigro-
meetri abil. 

L i l l e d e k i r a t s e m i s e põl)>jnse,ks on sa-
g e d a s!t i m i!t m e lf u g u I] <e d söödikud, nagn bch>e-
täid, Wptäid, põisWatHed, lestad j . m. Paljud neist 
sigmswad eriti roWel avwul kuiwas toaõhus, umg neid 
sigineb seda roWem, mida enam lill hakkab kiratsema. 
Kui ühMpoolt nende kõlvwald>aniiselts tuleb energilbisi 
saimuusid lls!tud>a, peab samal ajal paramdaima ka õhu-
niiskuse olusid, nagu eellipool tähendatud. SöödRuid ei 
saa sigineda liig sunvel arwul seal, kus lillesid sage
dasti pilsenoatakfe ja tolmust puhastatiÄkse. Heaks abi-
nõuks mütlueisuguste söödikute wastu on roheliie seebi 
lahu wees. Seda tavwitätäklse kõwade, lehtedega lill>e-
dele (nagn mbrchid̂ ele j . t.) jä,rginise!lt: uw êtaGe 50" 
®e'If.̂  so!0!ja (>mitte siooijjamait) loaft nmg sulatakse tema'5 
äva niipalju rohelist seepi, et wesi muutub PiinilUDl-
geks. Lille oGad kastetakse mõneks sekundills sooja la-
Hüsse ja vapu t̂atMse siis tugelvasti wedckkust ja üht-
lasi ka isööditutest puhtaks. Järgmisel Päewal peab tai-
me puhta weega ülbe loputana. Geebiweega pesemine 
peab nii sündima, et luesi m>i>tte mullale ei satuts, niis 
taimejuuvtele kahjulik olieks. Pesemist peab tarwiduse 
mööda kordanm. Õrnemate LHtedega lille wõib pesta 
wähe wiluma ja lahhema seebillahuga. Suuremaid lehti 
pestwVse käsna ab>i!l. Lehetäide wastu wäga inõjuwalks 
abinõnks on tubakas. Rawitsemilse otstarbeks ostetaVse 
apteegist tubaka eswäkti, niillist segaaNse weega 1—2 
osa 1 liitri wee pealle, selle järele kas teda on m>õeldud 
tarwitada õrnemate wõi tugewamate taimede jaoiks. 
WäiHeinaid lilli kastetakse terwelt wbasa lvee sisse, 
kuna suuremaid sellega pestaDse, wõi, kui lehed wäga 
peened on, — piserdatakse. Lehetäiftd surmab Da tuba-
tasubts, millist wõib tekitada lahtisel pannil hõõguwa-
tele sütele wisatud tubaVallch^ede abil. Seda abinõu 
saab tarlwitada ainult mõnes Wrwalises kanibris. Tuba-
kajsuitsu lastaNse inõijuda kmii jürgmilse päeloani, mille 
järele lilledele tuleb muretlseda wärsket õhku. TubaVa-
suitsu ei kannata hästi begooniad ja sõnajalad. 

Kui söödikud on wiisad kaduma, peab kordaniööda 
tarwiltama xoti seebiwee kui ka tubalkaweega pesemist, 
Vuni nMdest lahti saadaiffe. 

Puhtus, walgus, hea õhk, paras temperatuur, mis 
mitte l i iM ei kõigu, uing oftaw kastmine on tälMamaid 
tegurid WMllede. kaswätamM. Kui.üWasi holMtsome 
weel selle eest, et Ütsas potis Mkuts jnurMe küllal-da-
selt toiduvllustest, mida salÄuuitame õigel ajläl ümber 
istutamisega ja paraja- u>ü>ejtami!segll taimede kasluu-
uljal — pole meill karta lillede kira!tsemlist. PiHleperi-
oodil õieti hoiwd Lilled HMalwad selle llõPpeniilsel lo!si-
salalt laswama nmg õiche wõõ>ram,aalise iluga meid 
rõõmustama. 

. H. Brauer. 
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3ga naine valigu enesele sebivad 
viidevaxvid. 

I ga naine, kes paneb rõhku -oma riietusele ja walimusele 
(ja kes seda wähemalt ei tahaks), peaks oma riiete wäljama-
likul hoolikalt otsima enesele sobiwa wärwi, mis oleks koos-
kõlas kogu ta wälise ilmega. Ärgu lasku keegi ennast köita ai-
nult ilusast riidewärwist, kui see pole sobiw ta kandja wali-
mnsele. 

Oleneb naise enese juuksewärwist ja näojumest, kas was-
tawlld riidewärwid peawad neid täiendama wõi nendega 
kooskõla looma. Kui naise jume wajab Värskendust ja alla
kriipsutamist, siis wõib ka lontrastwärwi walida, tzea jumega 
naine wõib enesele lubada palju wärwe, kuid nad ei tohi 
kriiskawaks muuta ta üldist ilmet. 

Käidagu ikka järgmise reegli järele: iialgi ei tohi kleit 
warjule jätta ta kandja. Wärw, nagu iga teinegi ilustus 
tleidil, peab ta kandja üldmuljet allakriipsutama — .ta ei 
tohi silma paista riidetükina. 

H e l e d a j u u k s e l i s e d naised, pehmete ning lapse-
likkude näojoontega ja walge näojumega wõiwad kanda pea-
aegu kõiki wärwe, n i i eredaid kui tahwatuid. Sellegipärast 
ei tohiks eredaid, puhtaid, sooje wärwitoone l i ig ligidale oma 
näole asetada, sest need ületaks nende eneste õrna wärwi ja 
mõju ei oleks puhas. Kõik wärwid, millede tugewus on sama 
kõwa, kui nende näowärw, sobiwad neile, kui nad on kõhnad. 
Paksnd heledawarwilised knjud waliwad omale musta ja 
üldse tumedad toonid, sest neis näiwad nad saledad ja peäle-
gi tõstawad tumedad toonid nende eneste heledaid wärwe. 
Kahwatud walgewerelised naised, õige heleda wõi helepruuni 
juuksega, wõiwad kanda ilusa kogumulje saawutamiseks hele-
rohelist, heledat sinikasrohelist, hele- wõi tumesinist, heledat 
punast, roosat, tumepruuni, beige, sinihalli, kollakaswalget, 
helewioletti ja läikiwat musta. Kuid nad peaks hoiduma 
tuhmist mustast, siunakllslillast, lillast, punakaspruunist, lä i -
kiwast punasest ja teistest tugewatest wärwidast. 

Heledajuukselised, kuid mitte wäga õrna näowärwiga 
naised peaksid kandma kestmist rohelist, keskmist ja tumedat 
sinist, pehmet punast, keskmist sinirohelist, õrna roosat, tume-
pruuni, kumebeige'i, sinihalli ja läikiwat musta. Hoidugu 
liig hiilgawatest, aga ka tumedatest ja soojadest wärwidest. 
Pühkia karwa juukselised, milledel punakas läige, waligu 
sinist, külma pruuni, rohelist, tumepunast, sinirohelist, tumedat 
beige'i, roosat, tumehalli, walget ja musta. Pole soowitaw 
neile kollane, sinepiwärw, sinililla, punalaslilla, ereprunn. 

M u s t a j u u k s e l i s e d naised elewandiluu wärwi 
näojumega wõi walge wärwiga, tumedate silmadega, kandku 
punast, oränshi, mitte liig tumedat rohelist, tumesinist, sooja 
pruuni, helebeige'i, sinirohelist, helepruuni, kreemi, tumedat 
punakaslillat ja roosat. Neile ei sobi kollane, rohekaskollane, 
sinikaslilla, pllstelltoonid ja must. 

Mustajuukselisele naisele, tumeda kuid wärwitu näoju-
mega, sobiwad hele ja tumepunane, tumesinine, tumerohe
line, soe pruun, helebeige, oransh, siniroheline, tumebeige, 
hallpruun, tume punakaswiolett, läikiwad ja kollakad wal-
ged. Neil ei tarwitseks walida kollast, sinikaswioletti, lillat, 
pnstelltoone ja musta. 

Mustajuukseline, punapõseline naine peaks hoiduma he-
lepunasest, kollakasrohelisest, sinikas- ja Punakaslillast, soojast 
pruunist ja pastelltounidest. Teised wärwid sobiwad temale. 

P u n a s e j u u t s e - l i n e naine, kes weel pealegi omab 
selle punasejuukselisele omase, kuid haruldase walge, läbi-
Mistwa näojume, wõib kanda rohelist, sinist, sinirohelist, hele-
sinist, lillat, külma pruuni, helebeige, sinihalli, helehalli, 
lõhe wärwi, kollast, punakaslillat, pehmet prruni ja roosat. 

Tedretäheline punasejuukseline naine aga eelistagu 
musta, tuhmi sinist, tuhmi rohelist, sinirohelist, külnia pruu-
ni, beige, halli, walget kreemi. Dlgn ta ettewaatlik sinililla, 
punase, Päris walge ja roosaga. 

K e s k p ä r a n e naise tüüp, kellel pole kindlat wärwi, 
kes kuidagi silma ei paista, awaldab mõnikord siiski sügawat 
mõju. -õieti on see tüüp, mis pole^ seotud ühegi wärwiga, 
kõige õnnelikum. Ta wõib iseenesest igakord midagi uut luua, 
euesele ise tooni anda. Ta Pole ei mnsta, ei heledajuukseline 
— ta juukste kui ka silmade wärw on ebamäärane. Niisugu-
seie ebamääraste wärwidega naisele sobiwad must mõne 
wärwilise ilustusega, lihawärwid, tumepruun, hall, ladendel, 
tumeroheline, tume kreem ja pastelltoonid. Ta hoidugu lillast, 
tumehallist ja üldse tumedatest mustjatest wärwidest.^ 

H a l l i j u u k s e i d omaw naine wõib hea eduga kanda 
kõiki wärwe, mis halliga seotud ja halli juure sobiwad. Õn-
netud wärwid oleks siin waid kollane, beige ja üldse wäga 
käredad toonid. 

Hästi riietatud wõi Hästi riietuda tahtew naine ei saa 
kunagi l i ig tõsiselt wõtta oma riieti wärwi walikut. Just 
riiete wärw on sagedasti otsustandew naise maitse, kaswatuse 
ja arenemise kohta. 

Iga isik kehastab kindlat wärwitüüpi, olgu see juukste 
silmade ehk näojume kaudu. Paljude inimeste juures mää-
rawad silmad ära ta wärwi, teiste juures juuksed, ainult 
wähestele on otfustaw näojume warjund. I g a naine peab 
ise otsima ja leidma oma wärwi ja peab seda rõhutama. On 
näiteks ta silmad rohelised, ärgu katsugu ta siis saawutada 
sinisilmalise mõju, waid kriipsutagu alla oma loomulik wärw 
riiete waliku kaudu. 

Hi l jut i Saksamaal ilmunud M. Storh 

raamatust „Kuidas ma riietun hästi". 
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Toimetanud Nenate Põlendik 

Moecl. 

Nr. 1. ja",1-a. Willane 
kleit omapärase wäljalõi-
kega tumesinisest willasest 
riidest ning ilustuseks tar-
witatud tikitud paela. 
Kleidi esitükk koosneb 
ühest, tagumine osa aga 
kahest tükist, milledest kuue 
usa on kellukese wormi. 
Lõige lõikelehol nr. 1—4. 

Nr. 1-a. 

Nr. 2. Pruunist riidest 
willane kleit. Kaunistuseks 
on tarwitatud kolme tooni 
riiet, beige'ist kuni pruuni-
ni. Sama kleiti wõib ka 
siidist walmistada. 

Nr. 3. Praktiline 
töö ehk kodune kleit 
pesuriidest ehk wii-
lasest musliinist, 
mida wõib soowikor-
ral kanda lühikeste 
wõi' pika käistega. 
Pikad käised saawad 
lühikeste külge nöö-
bitud nagu iuureli-
satud joonistul nr. 
3-a. näeme. Lõige 
lõikelehel nr. 5—13. 

Nr. 4. Kodune 
kleit ruudulisest pes-
tawast riidest. Lõige 
järgmises numbris. 
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Nr. 6. Sameti kleit 3-aastasele tütarlapsele, Hu§* 
tatud krookimisega ja kirju siidiga. 

Nr. 7. 7-aastase tütarlapse kleit kirjust willasest 
riidest, kaunistatud sobiwa riidega. Lõige lõikelehel 
ur. ,14—19. 

Nr. 8. 4-aastase tütarlapse kleit omapärase kae-
Infoga, heleda toonilisest willasest riidest. Lõige lõike-
lehel ur. 20—23. 

Nr. 9. 5-aastase tütarlapse kleit kahesugusest pak-
semast willasest riidest. Wöö riidele sobimast nahast. 

Nr. 10. ülikond 1-aastasele poisikesele. Selle kena 
ülikonna jaoks, mille esikülg ühest tükist ja tagumine 
ülewalt nööbitud, tarwitatakse 1 m. riiet, 100 sm. 
lai. Lõige lõikelchcl nr. 25—28. , 

Nr., 5. ühewärwilisest 
riidest jumperkleit, sisse
lõigatud taskutega. Pluu
sil olewad õmblused ja 
pealepandud tükk anna-
wad kleidile rikkalikumal-
j «töötamise ilme. 

Nr. 3-a. Lisandus klei-
dile nr. 9. Näide kätiste 
fissenööpimise kohta. Nr. 11. 10-aastase 

tütarlapse müts, mis 
beige gabardiinist 
kaunis saab. 6 pea-
lage on woodertatud 
linase riidega, rnis 
ilma juureandmata 
wälja lõigatud ja 
ääre peäle tikitud 
süab. Pealael on 
puuNööp ületõni-
matud riidega. Pea-
le selle tikitakse pea-
lagi mütsi äärele, 
mis kahekordsest rii
dest, mille wahel 
marie, kokkutikitud. 
Õmblus kaetakse kit-
sa ncchk-ribagll. 
Lõige lõiteleHed nr. 
29—30. 

Nr. 12. Kirjust 
siidist ja sinisest sii-
disatiinist 9-aästase 
tütarlapse müts, 
Valmistatakse : sa
muti kui eelmmc 
müts. Lõige lõik«-
lehel nr. 31—32. 

, ^ ' : :• • ' . 

j 
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Käsitööd. 

Käsitööd mustrilehel. 

Nr. 1. ümmargune laudlina.-Walmis-
tallid Mcilinasel riidel 0—B lõngadega. 
Pisted jn wärwid tähendatud mustri-
lohel. 

Nr. 2. Kaitsekiri. Selle õmblemiseks 
tarwitatakse side-pistet. Wärwid tähenda-
tud mustrilehel. Snma 'kaunistust TDÕÜI 
tarwitada ka sohwapadjale. 

Nr. 13. Särk ja püksid, mille kaunistuseks un tarwitatud pilli. 
Pilu kaunistus mustrilehel. Lõiked järgmises numbris. 

Nr. 3. Woodilina. Vsilikeeritud ja piiratud lihtsa siiluga ning kaunistatud hedebo motiiwiga. Dööproow samas numbris. 

*«»*&. K.TWI, ^WHUVM^F^,s%T. 
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Tüüproow nr. 4. ' 

Nr. 3-a. Hedebo motiiwi asemele wõib tarwitada päikesepitsi, 
ileemotiiwe, nõelapitst ehk ostetud motiiwe. 

i ! Nr. 4, .5; 6. Need. kolm rahataskut on õmmeldud kanewaale kunstsiidiga ja willase lõngaga. Joonistu-
seb, mis mustrilchel, -saawad joonistatud kanewaale ja õmmeldud nagu'tööproo<wil näidatud, mis samas 
numbris, juure lisMd. Zamad^ kaunistused saawad tarwitatud sohwapadjale, kNi ümber aare õmbleme 
riide 10—15 cm. laiuses" Sama toob wõib õMmelda kanewaalbastiga, mida aga raske, saada kõigis tooni-
des. 

Väljaandja; Eesti Naisorganisatsioonide LUU Vastutav toimetaja'. Marie Reisik. 

1 Trükit. o.-ü. „st»aba Maa" Tallinnas 1929. 
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"Naiste Maal" 
Sesti ^faisövaarMisaisioonid.& fiiidtu häälekandja. 

Jlmub 1 Jzez>d kuus. 

M D Toimetaja: MARIE REISIK. 
:Z"~^ Väljaandja: E. Naisorganisatsioonide Liit. 
:E==r Toimetaja kodune aadr.: Jaani t. 9. Tal. 13-91. 

Toimetus ja talitus asub: 
T A L L I N N , Rataskaevu tänav 22. 
Avatud kella 10—2. Telefon 13-26. 

M Tellimisi võtavad, vastu hõik Tpcstiasulused ja teised lebe« ____ 
tellimiste vastuvõtjad. =K= 

Tellimise hind: poolaastaks — 2 kr., _ aastaks — 4 kr. Üksiknumber 40 senti. 
Väljamaa tellimine 5 kr. 50 s. ffjp 

Kuulutuste hind: terve lehekülg — 30 krooni. 1 mm ühel veerul — 10 senti. 
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CARTIERBRESSON 
PARIS 

KÄSITÖÖLÖNGAD 

E s i m e s e k lass i p r a n t s u s e v a b r i k u 
s a a d u s e d 

K a i t s e m a r k ,.A la C ro i x " 
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Märkn i i d i d 
Pär l l õ n g a d 

Br i l lan te d ' A l g e r (Mou l ine ) 
H e e g e . l d a m i s e n i id id 

Iiri l õ n g a d 
L i n a s e d l õ n g a d 

H e d e b o niit 
N õ e l u m i s e l õ n g a d 

Asutatud aastal 1825 
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Äärmiselt tarvilikud 
vahendid teie i l u d u s e alalhoidmiseks on 

I s i s kreem 
Isis puuder 

Isis seep. 

T a l l I n n , 
H a r j u 4 1 . A.-S. E P H A G T a l l i n n , 

H a r j u 4 1 . 

S a a d a v a l kõ ig is a p t e e k i d e s j a r o h u k a u p l u s t e s . 
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